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EL MARIDO POR FUERZA. 


Gomedia en tres actos en prosa y verso, de D.. Ramon de Valladares y Saavedra, para represen- 
tarse en Madrid en el teatro de Variedades, el año de 1856. 


PERSONAGES. 


CARLOS II, Rey Dr EspaÑa. 

EL BARON DE LA SALUD, Médico de cámara. 
«EL MARQUES DE OROPESA. 

Don JuAN DE AGUILAR, 
- EL CONDE DE. MONTALTO. 
EL DuQquE DE MONTEREY. 

Un CRIADO. 

TERESA. 

MATILDE. 


- La accion pasa en los. actos primero y tercero en el 
palacio de Madrid; en el segundo en el condado de 
Niza. Año de 1690. 


AGTO PRIMERO. 


La sala de los guardias contigua al cuarto del rey. En 
el fondo una galeria separada de la sala por arcos y cris- 
tales, y por la cual se va á la capilla, Son las seis de la 
mañana. 


ESCENA PRIMERA. 


EL CONDE DE MONTALTO, EL Duque DE MONTEREY, EL 
Baron DE LA SALUD , dormido en un sillon al lado de 
la puerta de la cámara real. 


Con. (bajo al od ) Gomo os lo digo: S. M. halo: 
gado del sitio.. 

Duo. Curado? 

. Con. Poco menos. Y eso que se temiá mucho para esta 
noche un nuevo acceso de fiebre. e 

Duo. (mirando hácia el fondo.) Veo que la corte se 
apresura á entrar en la capilla , con el objeto de pe- 
dir A e la salud para su monarca el señor don Car- 
los 

Con. Efectivamente. 


ESCENA Il. 


Los mismos, Ex MARQUES DE OROPESA entrando por la | 


galeria. e 


Pes Guarde Dios al noble marqués de Oropesa. 
Mar. (estrechándole la mano.) Lo mismo deseo para el 


Juan. (fuera.) Si señores.. 


Conde de Montalto... y para el Duque de Monterey. 
(lo mismo.) 

Duo. Hace dos años que faltais de la corte.. 

Con. Estais satisfecho de vuestros viajes? 

Duo. De dónde venis ahora? 

Mar. De los estados del Conde de Niza. Ya. sabeis que 
S. M. me dió licencia para ir á:servirle en calidad de 
volantario , y como alli habia gloria que conquistar, 
parti sin demora... Pero la enfermedad del señor don 
Carlos 11 me ba llamado á Madrid... El ruido de su 
muerte corrió con algun crédito en Htalia; felizmente 
supe despues que era falsa tan desgraciada nueva. 

. el rey está salvado! 

Con. Me ha parecido oir la voz de don Juan de Agui- 
lar.. 

Mar. En efecto. 

Con. Aqui le tenemos. 


ESCENA mI. 


Los mismos, Don Juan DE AquiLar, saliendo del cuar- 


to del rey. 


Jvan. (con mucha. alegria, dá los tres.) Señores; el rey 
se ha salvado! 


Con: Esplicadnos don Juan como.. 


Juan. (poniéndose en medio de ellos. ) A: deciros verdad, 
lo ignóro completamente. Solo sé, quelo que no han 
podido hacer todos los médicos del reino , incluso el 
de cámara, baron de la Salud, que veis ahi dompido, 
lo ha intentado una jóven Mamada Teresa, 

Man. (Teresa!) 

Juan. No podré esplicaros de qué arte se ha valido para 
arrancar á nuestro monarca al peligro que le amena- 
zaba , pero es lo evidente que «se encuentra sano y 
salvo, como vosotros y como yo mismo... que anda, 
que rie... que canta... mal, como lo ha hecho siem- 
pre $. M.. . pero canta... Lo demas es un 'máistório(. 
No obstante. «+ Viva el rey! 

Con. En verdad que nos asombrais.. 

Juan. Y si vierais que simpática es la mucbacha!.. Vos 
debeis conocerla, marqués, porque ha dicho al rey 
que ha sido educada por vuestra madre, y que poco 
mas 0 menos, frisabais la misma edad. 


: Mar. Creo que si. 
Con. Ah! Con que la conoceis , marqués?.. Dadnos no- 


y El marido 


ticias... Quién es su padre?.. Es de sangre azul? Os 
tenta hermosura? Se deja seducir? 

Mar. Es-un modelo: de virtud. Ausente de la corte no 
he, sabido, hasta ahora que Teresa ha dejado el pala- 
cio de mi madre. Es hija del célebre médico Carlos 
de Oliveres, el cual poseía para la-cura de las fiebres 

semejantes á la del rey, UN remedio. segun dicen, 
infalible. Carlos, murió y creyóse que tambien su re- 
ceta, mas parece que para la ventura: de España , y 
salud de nuestro querido soberana, su heredera: la 


ha encontrado. Recuerdo que hace unos dos meses, 


mi madre, en una de sus cartas me habló del intento 
de Teresa, y aun cuando todos lo creyeron una locu- 
ra, ella ha seguido en su propósito hasta lograr rea- 
lizarlo. 

Con. (con malicia.) No ko habejs dicho, todo , querido, 
Conde... 

Mar. Todo. 

Con. Vamos, marqués; estoy seguro de que nos ocul- 
tais en el fondo del corazon alguna tierna simpatia 
por esa joven. 

Duo. Por lo menos quereis: hacer. de ella vuestra que” 
rida... 

Gon. Quién sabe? Su muger tal vez! 

MAr. Qué disparate! 

Juan. Y por qué no? No está ennoblecida porel senyi- 
cio que acaba de hacernos? Qué caballero de la corte 
española hallaria indigna de su mano á la que ha sal> 
vado á su rey? 

Mar. Yo!... Yo el primero!.. 

Con. No. conoceis, don Juan, que trata de ocultar el 
amor que siente: por ella? 

Duo. Si, si... está enamorado. 

Con. Enamorado locamente. 

Juan: (viendo la: puerta. del cuarto del rey abrirse.) Me 
parece que S. M. se dirige de este lado... Quiere re- 
cibir á su corte. 


- ESCENA 1V. 


Los mismos, EL Rev, precedido de dos pages; TERESA, 

despues la corte que entra por el fondo; los cortesanos 
se ponen en fila á la izquierda. Los oficiales del rey apa- 
recen primero, despues el rey y Teresa. El baron sigue 
durmiendo, dejando.de vez en. cuando. oir sus ronquidos. 


Topos. Viva el rey! 

TEn. El es!.. (ap., viendo: el marqués.) 

Mar. Me ha conocido! (ap., viéndola.) 

Rey. Bien venido seais , marqués de Oropesa. Siempre 
03 recibe con. placer vuestro: soberano. 

Mar. Señor... 

Rex. Señores ; mi primera obligacion y mi primer pla- | 
cer-en este dia, es presentaros al médico que me ha 
salvado. ( presenta á Teresa, á la cual coloca junto al 
sillon en que duerme el baron.) A propósito de médi- 
C(, «». Me parece que está durmiendo todavia el baron 
de la; salud?: 

Con. Hace. doce horas que permánece en esa actitud.. 
Está durmiendo en servicio de: V. M. 

Rex. Pobre: baron!.. Y luego: me dirá que la inquietud || 
y el estudio le han impedido pegar los ojos! (4 los 
cortesanos.) Os lo repito, señores... este es mi ángel 
salvador. No Os avergonceis., hija: mia, que: el rey 
Carlós:1L se: proclama: vuestro eterno deudor. Seño= 
res, vamos á: dar á Dios gracias por tantos favores. 
Venid, Teresa. 

Ter. Señor, quisiera pediros permiso para hablar un 
momento con el señor marqués de Oropesa. Tengo 
que participarle algunas noticias de su yirtuosa madre. 


g 


por fuerza. 


: Bar. Ah!.. 


f 


Ter. Tanto como ella... 


Rey, Consiento enello. Marqués, os consideramos muy 
feliz por la conversacion particular que vais A Dpaer 
con muestra graciosa Teresa. : 

Con. (bajo. al. duque.) No. hay duda!.. El marqués. se 
muere ella!.. Ved como, la mira! 

(estendiendo los'brazos y noia 
sigue S. M,.? 

' REY. Si Ma está curado, mi querido, Barom... 

Bar. (sorprendido. y No es posible! Mi ciencia 

- Rexr. Qué tranquilo dormiais! 

Ban. Dormir yo? Cree V. M. que yo puedo dormir?... 
Estaba embebido en la dulce esperanza de curaros... 
y como yo no me engaño nunca!.. Señor, esta vez no 
se me escapa el remedio!.. Dieta absoluta!.. Comer 
cada seis dias por espacio de cinco meses. 

Rey, Bien... esperimentadlo en 305, po si 0S equivocais. 

: BAR, Señor, ya no me emgaño núnca!. 

Rey, ¡Lo ereo, pego! sabed que estoy completamente 
curado. 

Bar. Curado sin mi permiso? Dispensadme... 

Rex. (con severidad.) Repito que estoy curado. ¿ds 

Bar. (se inclina humildemente y dice 4 media voz á 001 
Juan.) Está verdaderamente curado? 

Juan. Esa joven ha obrado tanta maravilla! , 

Bar. (meneando la cabeza.) Malo! Cura pronta, recal- 
da cierta! 

Rey. Vamos á la real capilla! (el rey y los coreo 
salen por el foro.) 

Bar. (que ha permanecido «absorto , asadas de repen- 
e.) Estar malo y pónerse bueno!.. Eso no es natural! 
Imposible! (se cala el sombrero y desaparece por la 
galeria muy de prisa, sacudiendo la cabeza: al des- 
aparecer del todo dice en voz muy fuerte é Preoda, ) 
Yo no me engaño nunca! 


: ESCENA V. | de 
EL MARQUES, FenuSA. 0 E 


Ter. (Siento una emocion!.. si 

Mar. (despues de un largo silencio.) Tienes miedo de 
mi, Teresa? 

Ter. No sé que: deciros... 

Mar. Viste á.mi madre antes de partir? | 

TBR. Tengo cartas suyas Que entregarnos. Iré por ellas, 
si melo permitis. 

Man. No te apresures. (acercándose á. ella. ) Sabasque 
has tenido una idea escelente? Has.salvado al rey, y 
tu fortuna está asegurada. 

Ter..Mi fortuna? Por mucho, que sea su poder a AA 
camzará á conocer. mis deseos», : ¿ ; 

Mar. El rey lo puede todo. . 

Ter. Hasta hacerme feliz? 

- Mar. Qué duda tiene?.. Pensabas mucho: em. i ohando: 
estabas al lado de mi madre? 

y mas si esto es posible. La 


¡mayor parte de las noches soñaba con vos. 


Mar. Cuéntame uno de esos sueños. 
¡ Ter. Cuál? y 
Mar. El que quieras... el mas lindo. 
. Fem. Era la nocheen que vos 
partisteis, marqués, de alli, 
y á vuestra madre y á mi 
nos disteis último adios! 
Entre pesares y enojos 
las lentas horas pasaba. .. 
qe el silencio cerraba 
sueño mis tristes ojos. 
Pero: el sueño: no podia: 
borrarme vuestra ilusion, * 


El marido por fuerza. : 3 


que siempre en el corazon 
- vuestra memoria tema. 
Mar. Tal vez no recordarás 
si algo te hablé sin rebozo... 

Ter. Lo quese escucha:con gozD.». 

Max. Qué?.. 

TER. Nose olvida jamás! - 

De un eterno y dulce bien 

me pintabais la alegria... 

y yo... lágrimas vertia... 

y vos llorabais tambien. 

Mar. Y acaso tu labio á mi 

el corazon no mostraba? 

Tex. No señor; yo me callaba... 

porque estabais vos alli. 

Mar. Y ha dado fin esa historia? 

En verdad que me interesa! 

TER. Si... me dijisteis... «Teresa, 

guarda siempre mi memoria! 
Lu recuerdo es mi placer... 
dá treguas á tu tormento... 
no está lejos el momento 
de que me vuelvas á ver. 
Tu amor logrará la palma 
justamente merecida : 
si al partir te di la vida, 
al volver te daré el alma.» 
Y tal mi ventura fue, 
que con el dulce beleño... 

Mar. Cómo terminó tu sueño? 

Ter. Lo ignoro... Me desperté! 

Mar. (Qué fastidio!.. Esos malditos sueños terminan 
siempre en lo mas interesante!) 

Ten. Era cierto, señor, que pensabais en mi? 

Mar. Siempre. 

Ter. Recordabais aquellos apacibles dias en que solos, 
apoyado el uno en el brazo del otro , recorriamos los 
valles y las praderas? 

Mar. Por qué las leyes del mundo separarán lo que Dios 
une? 

Ter. Es verdad. Mi compañero, mi amigo Luis, se con- 
virtió para mi en el noble marqués de Oropesa. 

Mar. Qué importa!.. Llámame como siempre , tu ami- 
go... y tutéame como entonces. 

Ter. Vuestra madre me dijo un dia : «Teresa, es preci- 
so que te acostumbres á respetar á mi hijo!» 

Manr. Teresa, el amor posee una ciencia... la de acercar 
las distancias. 

TER, No sé. 

Man. Ya lo ves. (acercándose con cariño.) 

Ten. (Me engañará?) 

Manr. (Mia es!) 

TEr. (arrancándose de sus brazos.) Oigo ruido!... 

Mar. Al diablo Jos importunos! 

Ter. (Me parece que me ama!) 


ESCENA VI. 


Dichos, EL Rry, EL Baron, cortesanos ; el rey sale apo- 
yado en el brazo del Baron, y asi se adelantan a la 
escena. 


Bar. Señor, yo creo!.. Creo!,. Creo!.. que yo no me 
engaño nunca! 

Rey, En prueba de que no es. asi te anuncio que no 
necesitándote á mi lado, partirás mañana para Italia; 
el Conde de Niza, gravemente enfermo, me pide un 
médico hábil é instruido, y naturalmente he débido 


pensar en ti. Pero te aconsejo, «amado baron , que:si 


pasas alguna noche á su lado, procures no dormirte. 


q Ban. Señor, trataré de patentizar mi ciencia, porque ya 
o: sabeis que yO... 


Rex. Si... no te engañas nunca... Asi anda Ja medicina. 

Bar. Me colmais de favores! 

Juan. (ap., al dugue.) El estúpido no comprende que 
el rey se divierte con él! 

Bar. Velaré noche y dia... y si el augusto conde no ha 
muerto antes que yo llegue, 08 aseguro... 

Rey. (sonriéndose.) Que morirá despues. 


| Bar. Siempre tan epigramático V. M..! Gómo se cono- 


ce que.corre por esas reales venas la augusta sangre 
del egrégio Felipe 1V!., 

Rey. Gracias!.. Señores, tenemos una deuda que pagar 
y una; palabra que-camplir. Si, Teresa , el juramento 
que te he hecho es sagrado. Te concederé lo que:so- 
licites de mi real munificencia... Habla! El rey de 
España nada te rehusafá. 

Con. (bajo al baron.) Adivinais qué es lo que irá á 

edir? 


E Ban. (id. al conde.) Por qué:me lo preguntais? 


Con. Por saberlo conerteza:.. GÓmo vos ho 0s.enga- 
ñals nunca!,. 

Bar. Yo creo que va á pedirle... alguna cosa que desea. 

Con. De ese modo no es fácil que os engañeis!.. 

Bar. (ap., gozoso.) Soberbio chiste!.. Al fin, mio! 

Rey. Vamos, hija mia, no tiembles. 

Ten. Señor, m0 me alrev0.; . 

Rey. Es alguna cosa de gran valor? 

Ter. (mirando al marqués.) Oh!.. De mucho valor!... 

Rey. Es... es ub marido? No respondes? 

Bar. (dá los cortesanos, bajo.) Apuesto la salu d del rey, 
á que es un marido. Y ya sabeis que yo no me enga=- 
ño nunca. 

Con. Estúpido! (el rey lleva ú un. lado a. Teresa y le 
dice d media voz.) 

Rey. Háblame sin temor. Qué es lo que deseas? 

Ter. (muy bajo.) Pues bien....es un marido. 

Rey. Y en dónde se encuentra ese mortal feliz? 

TER. Aqui... en vuestra corte. 

Rey. No tiembles!.. Y él, te ama? 

Ter. (mirando al marqués.) Al menos me lo ha dicho. 

Maz. (ap., observándolo todo.) Cómo me mira!.. Lle- 
gará su Osadia?.. 

Ter. (al rey.) El rango de su familia se opone... pero, 
él me ama tanto!.. Hace un momento que me lo ha 
jurado. 

Bar. (Me parece que hablan de mi.) 

Rey. Es el baron? 9-0) 

Ter. No señor. (mirando cow mofa al baron.) Es de- 
masiado tonto. 

Bar. (Conque dulzura me mira!.. Se habrá pagado de 
mi talento!) 

Rey. En fin... quién es? 

Ter. Es... (mira de nuevo al marqués con cariño.) 

Manr. (Se fija en mi... Qué osadia!) | 

Bar. (Se fija en mi!.. Qué pasion!) 

Ter. No vacilo mas... es... (dice al «ey al oido el 
nombre.) 

Max. (Se pronunció mi desgracia!) 

Bar. (Se pronunció mi ventura!) 

Rev. (alto.) Baron? 

Bar. (Pues!.. Si yo ño me engaño nuncd:) Señor, estoy 
pronto 4 aceptar... 

Rer. Acompañad á Teresa hasta el umbral de su cuar- 
Lo, y volveos aquii. : 

Ban. Es decir que voy en cualidad... 5 

Rex. En cualidad de page:.. porque los mios no “están 
aqui. aidi09 

Ban (presentando el brazo á Teresa.) Señorita... (ap., 


e 


d : - El marido por fuerza. 


saliendo con ella del brazo por la galeria.) De fijo hay: 
aqui alguna equivocacion... porque loque es yo, no. 


me engaño” 'BUNCa. 


ESCENA VIE. 
Los mismos, menos TERESA y el BARON. 


Rey. Señores, el deseo de Teresa es un marido, y este 


se encuentra entre vosotros. 
Duo. Entre nosotros? 
Juan. (Seré yo?) 
Con. (Si “seré yo?) 
Duo. (Tal vez sea yo.. 


Mar. En fin, señor, quién es el marido que: ¡exigo esa 


'"muger? 
“ESCENA VIML.- 
Los mismos , el BARON. 


Bar. (ap., muy apresurado.) Llego á tiempo! (se ocupa 


en arreglarse el trage y el: peinado. )> 

Rey. Al elegido por Teresa, no $ dice nada su corazon? 

Bar. (Vaya si le dice!. e 

Duo. Señor:.: 

Rey. Una vez que tanto deseas saberlo... (con impor- 
tancia, colocándose delante de los cortesanos, y sin má- 
rar d ninguno. ) Venid á mi lado. (4 medida que. va 
hablando lentamente se adelanta el baron con gran 
prosopopeya.) Señor... marqués de Oropesa!.. 

Bar. (dando un salto atrás, de repente.) Demonio! 

Mar. Yo, señor!.. 

Rey. Baron, sois el designado por mi para representar- 
me en la ceremonia nupcial, 

Bar. Con que soy el padrino de... (Yo bien decia que 
algo habia respecto á mi!.. 
gañe!) 

R£y. No; yo mismo asistiré. 

Mar. (muy irritado.) Señor, esta union es imposible! 

Rey. Por qué motivo, marqués? P 

MAR. Lo ilustre de mi familia... 

- REY. -Obtendré su consentimiento. 

Mar. El mio es necesario tambien... y lo niego! 

Rey. Mi palabra es sagrada! 

Mar. Mi libertad es inviolable! 

Rey. Estais en vos, marqués? No habeis dicho 4 4 Tere- 
sa hace un instante que la amais? Tratabais de seducir- 
la abusando de su inocencia?.. Cuidado, marqués de 
Oropesa! Tal vez el orgullo combate en vos un tierno 
sentimiento, que inútilmente tratais de éfuscar!.. Y si 
esto no fuese, creeria de vos... lo que no quiero 
creer... pero: no echeis de la memoria, que en la corte 
de Carlos II, las gentes del pueblo valen mucho; que 
corazones como el de Teresa los forma Dios solamen- 
te,.y que: nobles como vos , los hago yo siempre que 
quiero! (va d retirarse.) 

Bar. (Bien dicho!) 

Man. Señor, hace cien años que mis leds. 

Rey. (volviendo. ) Hace cien años que vuestro árbol ge= 
nealógico no tenia una sola hoja ; vuestros abuelos 
entonces eran los últimos lacayos de mis carrozas! 

Mar. Por servir á sus reyes! 

Rev. Basta! Este casamiento se e Iolmara: Y no olvi- 
deis que Carlos II desterró á su. omnipotente madre 
doña Mariana de Austria... Considerad lo que hará 
con vos!.. Aguilar, que uno de mis capellanes se dis- 
ponga. (con amabilidad al marqués.) Diga lo que 
quiera nuestro amado: marqués, yo sé que desea esta 
union Jo mas antes posible. 

Mar. (Qué suplicio!) ly 06 


eo es posible que me en- 


REY. Yo mismo voy á prevenir. a Teresa. apart pAgui- | 
lar. (sale con Aguilar pOr; el pea aos Lig 


E Masgues, o Conos, cel ¿Docen, el Banos. 


raba S.+ M?.. Le 

Con. Es verdad. 

Bar. Nuestro augusto" enfermo. se apoyaba. graciosamen- 
te en el brazo de su gracioso médico. .»» Lal yez para 
apresurar la convalecencia. : A 

Duo. Pues yo creo que el rey está, mas mal qué antes. 

Bar. Oh!.. Ella le volverá á curar. :l : 

Los rkREs. Ja, ja, ja! 

Mar. (que-no ha oido las frases anteriores. hs Reid, se= 
ñores, reid!.. 

Con. (con mofa. ) Estais en camino o de subir mucho! 

Duo. Vais á crecer como la espumal!.. 6 

Bar. Vais á subir hasta los cuernos de la, luna! 1) 

Los Tres. Ja, ja, ja. 2 adn 

Duo. S. M. le hará duque... pe 

Con. Le enviará á Italia... ,... Es 

Bar. Y entre tanto, cuidará de su esposa , 

Los TkEs. Ja, ja, ja!.. > : 

Con. Y á la'vuelta... 

Duo. Como es natural... 

Bar. El rey será el padrino! : 

Los tkEs. Ja, ja, ja!.. (el marqués. PE tan pensativo 
que nada, oye.) 

Con. (mirando al fondo.) Me parece que ya está hd 
puesta la. capilla... Señores, la, ceremonia va: A em- 
pezar. i 

Duo. Vamos á la capilla! 

Con. (acercándose d, él.) Marqués, filosofia! : 

Duo. (íd.) Marqués, estoicismo! - a 

Bar. (1d.) Señor marqués... paciencia! a 

Con. Venis, baron? 


y A 
FAL OS 


Cibas ut 


Bar. No... me quedo por si algo se le ofrece. (a conde 


y el duque desaparecen por la galgos ) 
ESCENA X. 
. MARQUES, BARON. 


Mar. (levantandose.) Esto es una infamia! Y Les me 
tengo la culpa! Para qué fui á declarar á esa mucha- 
cha una pasión que no sé si sentia con verdad? Aho- 
ra la detesto. He de renunciar por ella á los placeres 
de mi edad? Al amor de otras mugeres... yo, que, 
gusto. de variar de pasiones todos los dias?.. Si, si; me 
casaré!.. Es el único sacrificio que pueden exigir de 
mi!.. (se pasea seguido del baron.) 

Bar. (Si se habrá vuelto loco?) 


ESCENA XI. ? 
Los mismos, DÓN fe 


ES 


Juan. Señor marqués, solamente se espera por y vOS». 

- Bar. (Ya entró en capilla. ) 

_Mar. Os sigo al momento, Aguilar. 3 pao 
Bar. (presentándose muy' rendidamente ú él.) Señor 


ro si antes :Ó despues de o enlace necesi- 
Md del ausilio de mi ciencia... 
Mi salud es buena!.. 
coge Si, pera con el tiempo necesitareis que os predi- 
gan... Ya sabeis que yo no me engaño nunca! ,. 


.¿El-marido ¡por fuerza. 5 


Mar. Idos al diablo!.. (le rehusa y sale por la galeria.) ; ; 
t ls: 1 Ten. (sigue leyendo.) («Este casamiento ridículo termi= 


ESCENA XIL... 
EL Baron solo; rompe en una estrepitosa carcajada. 


Ja! ja! ja! De buena me he librado! Digo!..«Si por 
una casualidad soy el designado para' parte contraria 
de esa chicuela... Eriolera!.. Algo'me decia aqui den- 
tro que no podia ser yo el marido!.. Oh! es cosa pro- 
bada!.. Aunque yo mismo lo quiera, no puedo enga- 
'ñarme nunca!.. Hola! (yendo al fondo.) La*ceremonia 
comienza!;. El rey dá la mano á Teresa... Se acercan 
al altar... Elia se arrodilla!.. Qué pálido está el Mar- 
qués!.. La pregunta de orden3nza!.. Han dicho: que 
sil... Pues señor... Ya ño tiene remedio!..: Ahora, 
querido Marqués, cerrad los ojos, tapiaos lus oidos... 


y resignaos al peso ae 
ESCENA XII. 


En Baron, EL MARQUES, éntra, muy de prisa por el 

fondo, y dice al baron, dándole una fuerte paimada en 
el hombro. 4 al 

Max. Baron!! E ind 

Ban. Cáspita! Me habeis asustado... Ago 

Mar. Vais á hacerme un favor... (escribe muy de prisa 

en su hoja de cartera.) . , slo 

Bar. Con qué placer os habeis resignado á la coyunda!.. 

Mar. (escribiendo.) Con mucho!.. Con mucho! - 

Bar. Os auguro un feliz porvenir... Y ya sabeis que yo 
no me engaño nunca!.. 
Mar. Tomad esta cartera, y 
Bar. A quién? (tomándola.)... 

Mar. A mi muger!.. A Dios! se 

Bar. Esperad!.. (deteniéndole.) Y sl me pregunta en 
dónde estais? 

Mar. (impaciente.) 
beist.. . : Er 

Bar. Ya os comprendo!.. Deseais evitar los cumpli- 
mientos ceremoniosos, y la esperáis en la Cámara 
nupcial... 

Mar. Tal vez no... 

Bar. No lo negueis... Yo no me engaño nunca!.. 

Mar. A Dios!.. (sale muy de prisa.) 

Bar. Me lo querrá negar á mi?... No comprendo esa fo- 
gosidad en las pasiones... 


ESCENA XIV. 


En Baron, En Rey, Cortesanos, TERESA, vestida de 
desposada. 


Rey. No olvides que tienes en mi un protector. 

Ter. Por qué me dejaria con tanta precipitacion? 

Rer. Ese es vuestro cuarto... Tus camareras vendrán 
al momento... Pero, y el Marqués de Oropesa? 

Bar. Señor, estoy encargado de darle noticias de él'á la 
graciosa Marquesa. Marquesa, sé lo que os atormenta, 
y puedo aseguraros que la noticia mas feliz-+0s 
aguarda... 

Ter. Y si os engaña el buen deseo... 

Bar. Oh! Ya sabeis que yo no me engaño nunca! Y en 
prueba de ello, tomad esta cartera. (se la da, ella la 
abre con apresuramiento.) 

Ter. Una cartera!.. 

Rey. Pero el Marqués!....* j 

Bar. (bajo al rey con malicia.) La espera en la cámara 
nupcial! Os juro que nada hay que temer! 

Ten. (lee en voz baja.) («Cuando leais estas líneas esta- 
ré lejos de aqui...» Cielos!) NE 

Ray. (al baron, observándola.) Muda el color! 


entregadla al momento... 


Decidle... decidle que no lo sa- 


Bar. (íd.) Es natural... La alegria... - 


nará en el altar. Me habeis obligado á casarme con 
vos, pero'no lograreis llevarme á, «vuestro lado...») 
Dios mio!..) ñ pra 

Rey. (sin dejar de observarla.) Me parece. que: 0s en- 
gañais!.. ] Y 

Bar. Engañarme yo, señor!.. 

Ten. (lee.) («Si lograis poseer la sortija que llevo en el 
dedo, y darme un heredero, lo que .no:.es posible, 
porque os dejo para siempre...) Ah!!! (desmayándose 
de repente y cayendo en el sitial que está: á.su lados) 

Rey. (corriendo á su lado.) Qué-es esto? 

Bar. No os lo decia? La emocion del placer..:...... 

Rex. Maldicion! (que ha recórrido la cartera.) Necesito 
un servidor diestro y acertado... 

Bar. (presentándosele.) Yo, que no me engaño nunca!.. 

Rey. Retiraos, imbécil! ...Seguidme todos!.. (4. los cor= 

: tesanos. Sale con la corte foro.) 

Bar. (con ira.) Imbécil! Si no fuera: el: rey!.. Nos vere- 
mos las caras!! (se cala el sombrero y:sale, furioso.) 


FIN DEL ACTO PRIMERO. 


ACTO SEGUNDO. 


Decoracion cerrada qué representa la sala del piso ba= 
jo de una posada. A cada lado, en primer término, una 
puerta con balcon encima practicable; al lado de cada 
una de estas puertas otra secreta perfectamente disimu- 
lada. Puerta al fondo que es la que dá al esterior. Mesa, 
sillas, etc. etc. de 


ESCENA PRIMERA. 


EL ConDE pe MonTALTO, y el Duque DE MONTEREY, 

disfrazados y. envuellos en grandes capas, sentados en 

una de las mesas. MariLDE sale de la puerta izquierda 
poco despues. 


Con. No nos han engañado; aqui es á donde viene todos 
los. dias Oropesa. ' 

Duo. Parece que trata de seducir á la posadera Matilde, 
como lo intentó con la pobre Teresa... 

Cow. Cumplamos las órdenes de S. M. hasta lograr con 
astucia llevarnos al marqués... 

Duo. Silencio, que aqui vuelye Matilde. 

Mar. Quereis otra pinta, buenos hombres? 

Con... Dado por ti, tomaríamos aunque fuese un pedazo de 
infierno... 

Mar. Gracias! 

Duo. Esas-las guardas tú, segun dicen, para un cierto 
español que á la entrada de la noche... 

Mar. Mi corazon es libre, y no tengo que dar cuenta de 

mis acciones mas que á mi tia!.. l 

Con. (levantándose.) Hola!,. Te enfadas! Ahogaremos 
ese enojo en un abrazo! - 

Duo. O en dos! (adelantándose.) 

Mar. Noos acerqueis, ó doy voces!.. 


ESCENA 11. 


' Dichos, TrEsa, en trage de peregrina aparece en la 


puerta del fondo. 


Ter. Agoviada de tormentos, 


Señora, os pido favor, 

pues siento que mi valor 

se amortigua por momentos. 
Triste es la suerte, en verdad, 
de la infeliz que camina... 

A. esta pobre peregrina 


6 uo marido. por. faerza. 


recibid por caridad. 
Mar. Entrad, entrad al momento, 
y sed aquí bien venida. >: 
Ter. Señora, estoy” tan rendida... dd all: 
Mar. Aqui teneis un asiento. (poniéndola un' banco.) 
Ter. Dios os lo premie!... (sentándose.) 3 
Mar. Ordenad!.. 
quereis?.. [00 ADA: 0 
TER. No:soy exigente: 
que esta noche solamente 
me deis hospitalidad. 
Mar. Y abrigasteis un recelo?: 
Vuestra presencia, señora, 
atraerá 4 mi casa ahora 
' Jas bendiciones del cielo. 
TER. Yo le rogaré por. vos 
“con empeñotl., 
Con. (bajo al duque.) Os lo aseguro; 
esa VOZ... 
Doo. Tambien yo juro (4d.) 
que. esas: faccionesi.. 
TER. A Por Dios 
no os molesteis.,. 
Mar. Desatino!.. 
Os traeré vino tambien,.. 
Os ba de sentar muy bien 
una copa de buen vino; 
con él vuelve la alegria... 
Ni cinco. minutos tardo... 
Ter, Pero... ne 
Mar. Es rico! Del que guardo 
para animar á mi tia! (entra izquierda.) 


ESCENA HI. 
Los mismos, Menos MArILDE. 


Con. (al dugue a media voz.) Si pudiéramos asegu- 


rarnos... (observan muy embozados. ) 


TER. (sentada.) Qué singular peregrinacion he em- 
prendido!.. Correr de. este modo detrás de un es- 
poso que me abandona, y que tal vez.no” encontra- 
ré nunca!.. No obstante, el Marqués está en Niza, 
y si los informes que he tomado són exactos... Árma- 
te de valor, pobre Teresa... El Marqués te ama, y | 
solamente un vano orgullo lo aleja deti... El amor ha 


de acercaros. . ' 
: ESCENA IY. 


Dichos, MatiLDE con una botella y un vaso. 


Mar. (le vierte un vaso.) Bebed, buena peregrina! 
Con. Y para nosotros? 
Mar. Para vosotros lo hay en el jardin : dejadnos. 


Duo. Retirémonos, para ho dar que sospechar. (bajo al 


Conde.) 
Con. Y no perdamos de vista la casa. (vanse foro.) 


ESCENA V.. Z 
MariILpE, TERESA. 


Mar. Os sentis mucho mejor? 

TEr. Gracias á vuestro desvelo. 

Mar. Dónde quereis hospedaros? 

TER. En cualquier sitio! No intento 
molestaros, que harto haceis 
á una estraña recibiendo. . 


, 


Mar. Pues ese cuarto. os.destino;. (señalando. isguierda. ) 


es holgado, y os advierto 
que tiene puerta secreta . 
que comunica por dentro... 


Mar. No señora... dos; 


Este contrario es el: mio, (el dela derecha. dia 
el cual tambien como el vuestro, 
secreta su puerta tiene 
con.su pasillo secreto. 
Ter. Y de esas puertas" secre las 
podeis decirme el objeto? . 
Mar, Lo ignoro; antiguo edificio, 
asi, pues, lo construyeron, 
y su fundacion se pierde 
«en lanoche de: los tiempos. 
Quereis descansar?, . Venid, 
pr (levantándose. ). No: permitidme; un momento. 
-que hable con *OS. : 
Mar. Queme place... 
TER. (De hacerla bablar trataremos.) 
Mar. (No me atrevo:á despedirla, ] 
y el Marqués y el Baron creo 
que vendrán.) 
TER. Desde el momento 
en que os vi, dulce cariño, 
senti por yosen el pecho. 
Mar. Y yo por vos confianza. 
Ten. De vuestros años lo tierno, 
la inocencia que respira 
. vuestro blanco rostro bello, 
la inesperiencia del mundo 
y el oficio en que os encuentro, 
reclaman á vuestro lado 
de la amistad el consejo, 
y yo feliz me veria : 
vuestros pasos dirigiendo. 
Mar. Mi anciana tia, señora, 
me proteje con su celo. 
TER. Hijá mia, en este mundo 
-se hallan lazos tan arteros, 
que no hay proteccion humana 
que pueda librarnos de ellos! 
Dois os guarde y os defienda, . 
de los traidores y pérfidos 
que al nido de la paloma 
van á verter su veneno! 
(al decir esto se fija atentamente en "Matilde, .) el 
Mar, De pérfidos y traidores CA 
me decis? Y hay muchos de esos? 
Ter. El mundo poblado está. .. 


Mar. Tienen lugar predilecto? 


Fer. Tienen. 

Mar. Dón de? 

Trr. Buscan siempre 
jóvenes de rostro bello, : 
corazones inocentes, 
almas puras como el cielo! : 

Mar. No lo olvidaré, señora. 

Ter. Hija, habladme sin rodeos. 


Mar. Preguntadme... y si es posible... 2 


Ten. Teneis amantes? 
MAT, ¿Los tengo 
Ter. Muehos? - 


pero: á-uno solo prefiero, 
Ten. Y quién os dijo: que es ese 

de los dos el mas sincero? 
Mar. Mi corazon! 


up. Pobre niña!.; : 


Sia. otro fiador mas bueno, 
no deis: 4préstamo el alma... 
*perdereis tesoro y. réditos. >> 
Mar. Me causais miedo... Pués:como. 
conoceré cuándo es cierto: PIDO 


El min nido por fuerza. 


el cariño... 
Ter. Es muy difícil: 

la mejor en este Juego, 

al revolver de unos Ojos. 

el corazon deja preso. .. 

No obstante, si vos quereis, . 
Mar. Si, dadme vuestros consejos. 
Ter. Bien... decidme. con franqueza 

quiénes son los dos maneebos. 
Mar. El primero es un imbécil, 

y como.tal nole temo;:. 

Ter. El segundo... 
Mar... Ab! el segundo!.. 
TEr. Es jóven? 
Mar. Tendrá, yo creo, 

veinte y cinco años. 


(Como. él!) 
Y es español? 
Mar. Madrileño. 
TEn. (Bien informaron al rey.) 
Está á soldada sirviendo 
al conde de Niza?" 


AT. Si ' 
(El es!) 


TER. 


TEr. 
Su nombre deseo. 
MAT. Por el Marqués de Oropesa 
en Niza le conocemos. 
Ter. (Cual si fuese inesperado 
me confunde este suceso!) 
MAT. Me engañará? 
TER. Desde ahora: 
he de ser el ángel vuestro. 
Mar. Con qué os pagaré?.. 
Ter. (dándola un papel.) Tomad. 
Cuando os jure amor sincero, 
este papel entregadle, 
-y si no es puro suafeeto 
vereis pintarse en su rostro 
la agitacion y el despecho. 
Mar. Gon.que este papel?.. 
Ter. Guardadlo, * 
y solo en un caso estremo... 
Mar. Si... cuando amante me pida 
algun abrazo... 


Os ha pedido otg 
Mar. No señora:». 
Ter. (No lo creo.) 
Mar. Mirad; los dos se dirigen. 
á este sitio... (mirando al fondo.) 

Ter. (mirando.) (Era muy cierto.) 
«¿A Dios, y no os olvideis 
del escrito y mis consejos. (entra a. la izquierda.) 


ESCENA VI. 


MATILDE, MARQUES, BARON. 


(Perverso!) 
as: veces?.. 


Ten 


Bar. No os dije que estaba aqui?.. Si yo no. me engaño 
nunca!.. ; es 

Mar. Encantadora Matilde, aqui nos tienes rendidos... 

Bar. No hableis en plural! (bajo al Marqués.) 

Mar. Sé vuestras bondades, señor Marqués. 

Bar. (interponiéndose.) Poco á poco y no confundamos,. 
el Marqués aqui es mi intérprete, y: yo soy el que 
prendado de tantas gracias .. hi: 

Mar. (Qué impertinente!) (volviéndole la espalda. ): 

Bar. (Pues!.. Se-vuelve por ocultar la emocion!) 

Max. (bajo al Baron.)Se vuelve, porque «con ese-des- 
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¡caro la avergonzais. .. Dejadme á mi. (lNevándole á una: 
. silla del fondo.) Sentaos abi. sol 3 22M 
la: adoro, «.:«Elogiadme 


Bar. Al menos decidla que: 
- mucho!.. “d ( 
Max. Descuidad! (vuelve. al lado de Matilde.) Matilde, 
tengo. muchas cosas que decirte. 
Mar. Pero me amais en representacion de otro? 
Man: Cómo puedes creer que yo represente á un necio 
.. como el Baropn!.. 
Bar. (De fijo me está elogiando!) 
Mar. Pobre Baron!.. (mirando al, Baron. con sonrisa.) 
Bar. (No lo dige! Si yo no me engaño nunca!..) 
Mar. Desde el momento en que te vi, fue; tuyo: mi cow! 
razon: 
Bar. La hablais de mi? (viniendo á su lado, le dice bajo; ) 
Mar. Si... Pero no os movais, que lo echais ái perder. tos 
do. (bajo á el.) » 
Bar. Bueno, bueno! (volviendo á. susilla tararea cada 
sezmas alto.) 
Mar. No puedes dudar de mi amor... Y si quieres prue- 
- + bas, exigemelas... Concédeme: esta noche el placer de 
- hablarte... (la besa la: mano: con. estrépito..): 
Bar. (callando de repente.) Cáscaras!.. Qué 
(viniendo de puntillas al lado: del Marqués.) 
Mar. Nada... Como tengo la costumbre de hablar dan- 
do palmadas... : 
Bar. Ya) Yo bien decia que habia. oido algo... Despa- 
chaos!.. (se pasea por el fondo con importancia.), 
Mar. Hablarme de noche?.. Me daria, mucho miedo». 
Mar. De mi tal, vez? 
Mar. Si al menos estuviese segura de vuestro.amor:... 
Mar. Te juro... qa 
Mar. No jureis. (le. presenta el papel.) 
¡ Mar. Espara mi? 
Mar. Si. 
¡ Mar. (Divino! Lo que no se atreve á decir de palabra, se 
escribe...) : 
' Mar. (Observemos su FOSLrO. ;. ) 
¡ Bar. (Si me jugará alguna. el, Marqués?.. Oh! es poco 
hombre para engañarme á mi!) 
' Mar. «Huye el tiempo (leyendo. 
0 y con el raudas las horas...» 
Qué esesto?... Cielos!... (mirando la firma») Tere 
sa!:.. Y una posdata; en. proso! ». 
Mar. (Qué turbacion!) 
Bar. Qué papel es.ese? (acercandose.) 
Mar. Callad! (bajo al Baron.) 
Bar. as caigo!.. Alguna carta que ella le. ha dado pa- 
ra mi! 
Mar, Qué teneis, señor Maques? | 
Mar. Nada!.. nada!.. (paseando con agitación. y. dicien- 
do con furor.) Me dice.en la posdata que me divierta!. 
Que ella por su parte se distrae, y que el rey la escoge 
en el baile por pareja«.. Esto es infame! 
Bar. Ja!.. ja!.. Como le punzan los celos!, 
los! (bajo a Matilde. ) 
Mar. Por qué? , 
Bar. Porque es otro el preferido. 
Mar. Y quien es? 
Bar. Quieresque te regalen el oido? 
Mar. Decídmelo. : 
Ban. Yo!! mio 
Mar. (Tiene otra! Yal vez esa peregrina... Dios mio!..) 
(Hora.) vel 
Bar. (La pobretita llora: porque no lo puede remediar... 
Qué buen corazon!) 
Mar. Le juro vengarme!.. (haciendo pedazos la carta.) 
Bar. Señor Marqués, yo siefito mucho ser... 
Mar. Un tonto!! 


fué eso? 


. Tiene ce- 


1) 
, 


8 El marido por. faebira. 


Bar: Cómo! 00 02 Ge 

Mar. Ha bailado con el roy! emtajendoley muy alt; 
sigue paseando con agitación.) 

Bar. (á Matilde.) Cómo! Habeisibailado con el Rey?:. 

Mar. El pérfido tiene dos!.. (empujándole y muy alto.) 

Bar. Dice que tengo dos.. « Aseguradla... 
Marqués.) 

Max. Y decia que me amaba! (echándole á un lado. ) 

Bar. (corriendo d Matte ) Dice que le amais! Desen- 
gañadle... 

Mar. La ira me ciega, y juro á briosto: 
fondo.) 

Bar. Esa carta. ¿ (interponiéndoscle. Jus ( 

Mar. Dejadme! (le dá un Jerte empeños y salh por el 
fondo.) 

BAR. Matilde mia!.. 

-Mar. Marchaos!! (le da otro empellon y'se:' entra 
en el cuarto donde está Teresa; el Baron queda 'estu- 


(se dirige al 


pefacto y sin hablar bastante rato; al fin esclama fu- 


rioso.) 


Bar. No!.. Esto no queda asi! (sale furioso por el fon- 
do. Va oscureciendo por grados. pa 


ESCENA VI. 
MATILDE, TERESA, de peregrina sin sombrero, 


Mar. Como os lo digo; apenas leyó el billete, salió in= 
dignado... Qué contenía ese 90d o 

Ter. Es mi talisman. 

Mar. Pues vino á tiempo, porque en el momento en que 
se lo presenté, conoci que iba á ceder... 

TErR. Y qué os exigia ?.. 

Mar. Queria_hablarñie” esta noche. Qué debe hacer? 

Ten. Os ha dicho de nuevo que 0s ama? * 

Mar. Y con una voz tan conmovida.. 
miente tan bien... 

Tur. (Lo sé.) 

Mar. Quién ha de dudar de sus palabras? Quisiera que 
pudieseis oirle en lugar mio y veriais... 

Ter. (Singular idea la que me inspira!.:) 

Mar. Nada me aconsejais! 

Ter. Teueis confianza en mi? 

Mar. Completa. : 

Ter. Bien... (corre d las 13 púertas y quita vila llaves 
guardándoselas. ) Me habeis dicho que estos dos cuar- 
tos se comunican por dentro con otra puerta secreta? 

Mar. Si... Vedlo.. 

TrEr. No es menester; actitidmél 

Mar. Cuál es vuestro intento? 

Trr. Ya lo sabreis. (se la lleva al cuar to iequierda; no- 
che completa. )- 


- - ESCENA VIII, pe ¡2 
EL BARON, que entra porel. fondo con gran misterio. 


Bl es meiticia 


Para probarle que á mi nadie me engaña nunca, yo | 


mismo hablaré á Matilde... A favor de estas. dos Jla= 
ves que he mandado hacer, y que abren estos dus 
cuartos.... (se dirige á la derecha.) Estará aqui? 
(abre con una de las llaves la. puerta derecha.) Na- 
da!.... (deja puesta* la llave.) Entonces. estará alli.. 

(se asoma por el ojo de la cerradura.):Como lo 
dige!.. Si-yo no me engaño nunca!... (saca su otra 
llave y al ir á meterla en la cerradura, se S07e. la puer- 
ta.).Oh! (retrocede asustado. do 


(corriendo al. 
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Vis ESCENA IX. 08] 
EL Baron, MATILDE, con el aged cdi peregrina de To 
rea 


Mar. (saliendo.) Con este trage dice Terna eto: reco=. 

- braré la calma... Guando el pérfido venga, Je hablaré 
desde mi cuarto, y ella me dirá desde: su balcon... (se ' 
dirige lentamente d. su cuarto.) 

Bar. (Una peregrina!.. Será la tia de Matilde: Si... en! 
el modo de andar se le conoce que es una vieja!) 

Mar. (Dios me favorecerá!) (entrando en'su ouarto.) 
Bar. Magnífico!.. Ahora estoy: seguro de hallar sola á 
Matilde... (se dirige á tientas d la puerta izquierda.) 
No se vé gota!.. (tropieza en los muebles, cayendo y 
levantándose.) Nunia Y 9404 S 

ESCENA X. 


EL Baron, EL MáRbUES. 


Mar. (entra por el fondo con precaucion y dice e en voz 
baja.) Necesito que Matilde me esplique quién le de 
dado esta carta. ñA 

Bar. Oigo pasos!.. 

Mar. (se dirige al Baron.) Aquella sombra. de Baron? 

Bar. (Maldito seas!) 

Mar. En dónde esta Matilde?.. Necesito. verla al mo- 
mento. 

Bar. (Si?.. Magnífica ocurrencia!). (alto, señalando Ta 
derecha.) Alli!.. ; 

Mar. Gracias! (se precipita, en. el cuarto en que entró 
Matilde; el Baron cierra la puerta derecha, echa la 
llave y dice riéndose con estrépito.) 

Bar. Ja!.. ja!..ja!.. Ahora si que estoy seguro. . Mien-. 
tras que yo estoy solito con Matilde, él con la vieja. 
Silo que se me pone á mi aqui... (señala. la frente. ) 
no se le pone á nadie... Je! je! JeT., (se rr puerta 
izquierda.) sy pito . 

ESCENA XI. 


MariLDE, saliendo por. la puerta secreta 
derecha. 


EL Baron, 


Mar. (He sentido pasos...) GUS 
Bar. (ha metido la llave suya en la ceryantada y dibo en= 
trando.) El que me engañe á mi!.. (entra dejando la 
llave puesta. Teresa sale al mismo: tiempo por la puer- 
ta secreta de la izquierda. Lleva el (rage de Ma- 
tilde. 

Ter. Éian andado en la cerradura... Ah!:. el Dont: 
(se dirige rápidamente la puerta izquierda y echa la 
llave.) Asi no se escapará basta que yo quiera: 


ESCENA XI. 


Teresa, MariLpE, En Baron, encerrado d la izquier- 
da; el MARQUES, dll dá la derecha. 


Mar. Buscaré ála peregrina. 
Tkér. Llamaré. á Matilde. 


Las pos. Ah!... (las dos se encuentran.) 
Ter. No.os asusteis..« El uno de vuestros. amantes está 
bajo llave. 


Mar. Y el otro sin duda es el que ha entrado en mi 
cuarto.. 

Ter. Merecen una Jephiodes Xi 

Mar. Pobrecillos!... 

Ten. Dejadmeá mis.. 
recha.) El uno... 

Mar. El otro!.. 


dilloma primero: en la puerta des 
(id puerta izquierda.). 
(los dos llaman d un tiempo. ) 


El marido por fuerza. 9 


Ter. Los dos!! (llaman con mucha fuerza.) 

Mar. Matilde? (dentro.) 

Bar. Matilde? (id.) 7 . 

Manr. (id.) Quién ha cerrado esta puerta? 

Bar. Quién me ha dejado encerrado? 

Ter. (á Matilde.) Dadme esa otra llave. (va á la puer- 
ta izquierda y echa por debajo la llave; lo mismo vert- 
fica en la puerta derecha:) Retirémonos un poco, y 
chiton. (hablan. bajo.) ) 

Mar. (saliendo.) Quién se está burlando de mi? 

Bar. (id.) Alguien se burlade mi... y yo no me engaño 

¿ NUNCA. 

Max. (señalando al baron.) Alli distingo... Será Ma- 
tilde!.. (se dirige a el.) : 

Bar. (id.) Aquella debe ser Matilde! 

Los pos. (abrazándose con furia.) No te me eseapes! 
(retroceden de un salto.) 

Mar. Cielos! 

Bar. Cáspita!.. 

Ter. y Mar. Ja!.. ja!.. 
cajada.) 

Mar. y Bar. (asustados. ) Que es esto!.. 

'Ter. (dándole en el hombro izquierdo al Baron y á me- 
día voz.) Dios os guarde! 

Mar. (id en el hombro derecho al Marqués y d media 
voz.) Buenas noches!.. y 

Los pos. Ah! (se dirigen de nuevo al centro y vuelven 
á abrazarse.) Ob!!! (Al relirarse otra vez tropiezan 
el Marques con Matilde y el Baron con Teresa.) 

Marx. Te-cogi! 

Bar. Te atrepé! 

Ter. Dejadme! 

Mar. Eres Matilde... 

Mar. Nocreais... (disimulando la voz.) 

Bar. Matilde mia!.. 

Ter. (íd.) Os engañais. 

Bar. Yo no me engaño nunca! 

Mar. (Cómo librarme!..) 

Ter. (Válgame la astucia!) Dejadme, señor Baron. (en 
voz natural. ) 

Mar. Esa yoz!.. (herido por la voz de Teresa, suelta á 
Matilde, y dice volviéndose.) 

Bar. El Marqués libre!.. (sorprendido al oir.la voz del 
Marques; las dos mugeres al verse libres, corren al 
fondo, se reunen y vuelven d lanzar una estrepilosa 
carcajada.) 

Las pos. Ja!.. ja!.. ja!.. 

Mar. (buscando en todas partes y tropezando.) Quién 
ha dichoá mi mujer?., 

Bar. (vd. id.) Quién ha podido soltarle? 

TEr. (acercándose al Baron le dice-en voz baja.) Os es” 
pero al momento en mi cugfto. Llevad una escala, 


ja!.. (con una estrepilosa car- 


porque mi tia echará el cerrojo por dentro!.. (seentra | 


corriendo dá la izquierda.) 
Bar. (Oh dicha!,. Yo bien decia!...Si no me engaño 
nunca!.. 
“Mar. (bajo al Marques.) Os espero en mi cuarto... To- 
mad la llaye... Una luz será la señal'.. (Sigamos las 
- instrucciones de Teresa.) (se entra corriendo en el 
cuarto de la derecha.) Dis 
Mar. Lo acepto!.. Ella baila con el rey!.. Justo es que 
- yo me vengue! : 


ESCENA XIII. 
EL Barox, EL MARQUES. al 


Bar, (Corro por la escala!..) (se dirige al fondo á 
tientas.) 
Max. (No perdamos tiempo.) (se dirige lo mismo á la 


izquierda. En este momento aparece una luz en el bal- 
con de la izquierda.) La señal!.. 

Bar. El Marqués!.. (viéndole.) 

Mar. (Maldito impertinente!) 

Bar. (Marqués, me acaba de dar una cita... (corriendo á 
.su lado.) 

Mar. A vos?.. 

Ban. Voy por una escala... 

Mar. Pues la pérfida os ha engañado... 

Bar. Engañarme á mi?.. 

Mar. A mi tambien me ha citado, y esa luz es una 
prueba... 

Bar. Qué laberinto!.. Tengo la cabeza tan ofuscada!... 

MAR. Aqui hay dos mugeres... 

Bar. Indudablemente hay dos mugeres!.. 

Mar. (Todo lo comprendo... Por lo que pueda ser, la 
astucia me valga!) 

Bar. Hablad. 

Mar. Caprichosa Matilde, como todas lasmugeres, finge 
enamorarse de vos para darme celos; de modo que ve- * 
nis á ser un espantajo... 

Bar. Yo un espantajo?.. 

Mar. Quereis vengaros y vengarme ? 

Bar. No deseo otra cosa! : 

Mar. (Se traga el'anzuelo!) Troquemos capas y sombre- 
ros; ella os creerá el Marqués, y cuando conozca el 
error... y os diga que equivocasteis el cuarto... la di- 

, Peigi.. 


- Bar. Justo!.. Yo no me engaño nunca... Divino!.. El 


trueque al. momento. (se quitan las capas y las cam- 
bian asi como los sombreros y las capas.) Qué chasco 
mas chusco!.. 


Mar (Imposible que haya un médico mas tonto!..) 


Bar. Pero, decidme, quién me echó la llave? 

Mar. Y quién me encerró á mi? 

Bar, Vaya!.. luego l> averiguaremos... (El fue sia du- 
da!.. El tonto quiere engañarme!..) : 

Mar. (Bien me vas á pagar el encierro!) 

Bar. Corro por la primera escala que encuentre. Y yos, 
qué vais á hacer? 

Mar. A esperaros para teneros la escala... 

a + e bondad!.. (Pobrecillo!) (sale corriendo por 
el fondo. 
Mar. (se dirige á la puerta izquierda.) Señora Teresa, 
hailais con S. M.? Yo tambien tomaré el desquite. 
(mete la llave que le dió Matilde y entra a la iz- 

guierda.) . | 


ESCENA XIV. 


EL Baron solo, con una escalera estremadamente 
grande. 


4 
No he encontrado mas que esto... Señor Marqués.... 
Calla! En dónde está?.. Señor Marqués?.. Señor Mar- 
qués?.. (recorre la escena con la escalera al hombro.) 


-ESCENA-XV. z 


Baron, CoNDE, y el Duque. Aparecen muy embozados 
en la puerta del fondo con tres criados tambien embo- 
zados. 


Duo. Si; es su trage... (dan instrucciones desde la puer- 
ta á loscriados.) 

Bar. (sin soltar la escalera.) Sin duda se ha cansado, ó 
ha reflexionado el pobre hombre el mal papel que iba 
á hacer... Pues señor!.. Yo no perderé el tiempo! (co- 
loca la escalera contra la casa de la izquierda.) Arri- 
ba!.. (va á subir.) E 

Duo. A él! (bajo á los criados. El Duque y el Conde des. 


10 Él marido por fuerza. 


“aparecen. Los: tres: hombres: se: apoderan. del: Baron.) 
Cria. Entregaos, Marqués de Oropésa! +... 
Bar. Yo Marqués? Mentiral.. 0, él 


ESCENA XVI. 


Dichos, MariLDE, saliendo de peregrina por la de- 
recha. 
Mar. Qué ruido!.. 


Bar. Cielos!.. Matilde!! (se echa. en los brazos de Ma- 


tilde.) : 
Mar. Qué haceis? d 
Bar. Con que el Marquésmo... Matilde mia!.. (la vuelve 
á abrazar.) e : é 
CRIA. Llevémosle á la fuerza! 
Bar. No me separo de ella!.. (sinsoltar á Matilde.) 
Cria. El rey lo ordena, Señor Marqués de Oropesa! 
Ban. No seais zopenco!.. Yo no soy!.. i : 
Gara. Vamos!! (los criados se llevan á los dos á la fuer- 
za: el Baron no suelta á Matilde, la cual se ve obliga- 
da por esto á seguirle. Cae el telon. : 


FIN DEL ACTO SEGUNDO 


ACTO. TERCERO. 


¿La misma decoracion del acto primero. 
ESCENA PRIMERA. 


Er: Baron, entrando con misterio y trayendo al primer. 


término 4 don Juan. 


Bar. La madre y el niño siguen: bien : la señora mar= 


quesa se está "levantando, y va:á aparecer, de nuevo .en 
la corte. En fin, todo está pronto para. la ceremonia 
del bautismo. EE 

JUAN. Y el rey será padrino? 

Bar. Como tuve. el honor deprofetizarlo hace tiempo!.. 

JUAN. Es verdad, e 

Bar. Oh!.. Yo no me engaño nunca!.. 

«JUAN. Y qué dirá el marqués á su vuelta?.. 

Bar. Hoy nos lo traen sin falta. 

Juan. De veras? 


Bar. Como os lo digo. Los; emisarios del rey dieron al 


fin con él. No estaba yo alli para que se volviegen á 
equiyocar conmigo. 


JUAN. Pobre marqués!.. El rey va á venir á ser... su. 


compadre!.. 
Bar. Como sí dijéramos... su compañero!.. Je, je, je! 
JUAN. No tengais. tan.mala lengua : considerad que aho- 


ra tambien estais en la ilastre hermandad de los ma- | 


ridos. 


Bix. Oh!:. Yo... Es muy diferente! Hoy no se celebra. 


el bautismo.de mi hijo!.. Al fin-el rey no: ha firmado 
IU contrato, de casamiento. 


JUAN. No decis en eso toda la verdad... Recordad que | 


es al rey á quien debeis la mano de vuestra esposa. 
Ban. Y me glorifico de ello!,. Al dia siguiente de mi 


vuelta de Italia, hoy hace diez meses y medio, su | - 
Magestad me hizo comparecer á su presencia; esta- | 
ban á su lado, Teresá, la noble marquesa de Orope- 
sa, y la vaporosa Matilde, hoy baronesa de la Salud. 
S. M. con esa bondad y cariño conque siempre me | 
distingue,:al verme, esclamó : «Baron, sois un tunan- | 
te.» Señor, le dije., tanta bondad!.. El monarca con- 


tinuó : «Habeis seducido á una joven inocente...» La 


do!..» si 
Juan. Silencio!.. El rey! 


4 | Mar. Qué haceis aqui?.. 
joven inocente era mi muger.... «Y quiero y os man- 


Bar. Punto y. oparta! : 40D ¿0d 2U4 
ESCEÑA 1. (m6) toplitala cd 


ER al 


Duo. Señor, el marqués de Oropesa, escoltado: por 
vuestra guardia .de.honor, llega á palacio en este mo» 
el sd e : : CAEN El La 

JUAN. Acertasteis! (bajo al baron.) |. 

Bar, (1d,) Si yo no me EASARO DA e 

Rey. Introducidlo al momento! (el.dugue sale por don- 
de apareció.) Puesto que el marqués se halla de vuel» 
ta, nada debe retardar la ceremonia... 

Bar. (al dar un paso se queja del pie.) Pobre padre!.... 
Cáspita con el augusto pie!.. (el marqués entra es- 
coltado por la guardia del rey, que se queda á lapuer- 
ta de la galeria.) ' Ds LA A 

Mar. (se adelanta, y se inclina ante el rey.) Señor, no 
era de este modo como esperaba volver á ver la corte 
de España. De qué crimen me he hecho culpable pa- 
ra con V. M? En qué se funda la: violencia qué se 

ejerce conmigo? | RARE 

Rey. Marqués, habeis desconocido. la benevolencia de 

: vuestro rey ; habeis desobedecido mis órdenes, aban= 
donando á la muger que os escogí por compañera. - 

Mar. Si mirey me ordena salir á campaña y verter mi * 
sangre... obedeceré con gusto su mandato... Si mi 
rey me ordena que violente mi alma... de real orden 
no puedo amar á:mi muger! a 

Rey. Duque, colocad centinelas en los estremos de esa 
galeria. (el duque sale á ejecutar estas Órdenes.) 

Mar. Señor... : DN O 

ReY. Marqués, esta es vuestra habitacion... no saldreis 
de ella sin: mi permiso; que os tengo mucha voluntad. 

Max: (con despecho.) Vuestra escesiva bondad para 
conmigo!.. (Que no bajase á ser hombre!) > 

Rev. Baron, os. encargo de su salud. (sale seguido de 
don Juan; detrás de ellos marcha la guardia, que (ra- 
Jo al marqués.) A AN a lo 

ESCENA IV. 

"EL BARON, EL MARQUES. . 


Bar, (acercándose muy solicito. .al: marqués, que está 
meditabundo.) Quereis un polvo para descargar la:ca- 
beza?.. (le presenta la caja.) 

Mar. Dejadme:.. (tirándole la caja.) 

Bar. Gracias!.. (se pone-á recoger la caja.) 


Ban. (Parece de mejor humor ..) (con mucha solicitud.) 


No sabeis que mi muger es camarera de la noble 
marquesa? : Ear OB 5 AN 


Mar. Vuestra muger? 4] 


Bar. Y los dos tenemos nuestros aposentos enfrente del 


vuestro. 

Man. Con quién os habeis casado?.. 

Bar. Recordais... aquella italianilla... 

Mar. Matilde?.. 

Bar. Noos dije que me amaba mucho!.. Si yo no me 
engaño nunca!.. 

Mar. No es posible! 


Bar. Que no?.. Ella misma os lo dirá. (viendo 4 Malil= 


de. que sale del cuarto de la:marquesa.) 


ESCENA Y. 
Los mismos , MATILDE» 


Bar. (trayéndola de la mano.) Gentil baronesa, venid á 
saludar al noble marqués de Oropesa. (Que rabie!) 

Mar. Señor marqués... Falso! (bajo d el.) 

Mar. Señorita... Embustera! (bajo d ella.) 

Bar. No, no... Señora. (interponiendose.) 

Mar. Es verdad; señora... iv: 

Bar. Si vieseis lo que me ama!.. Soy. para ella el único 
hombre completo y gracioso... : 

MaT. No le creais!.. (bajo al.marques.) 

Mar. Estais bien seguro?.. 

Bar. Oh!.. Yo no me engaño nunca!.. (Que rato le es= 
toy dando!) 

Mar. Devolvedme mi sortija! (bajo á4 Matilde.) 

Mar. Vuestra sortija? (idem, con asombro.) 

Mar. Estaís casada, y es inútil... (íd.) 

Mar. No os comprendo! (id.) 

Bar. (Qué cuchicheará con mi muger?) 

Mar. Mi sortija al momento! (bajo 4 Matilde.) 

Mar. (Estará loco?..) s 

Bar. Querida baronesa... 

Mar. Querido esposo... 

Bar. Os dignareis hacerme el obsequio de favorecerme 
siguiéndome? (presentándola el brazo.) 

Mar. Por qué razon?.. ; 

Bar. (colocándose entre su muger y el marqués.) Ellu- 
gar de la baronesa no es este; tenemos que terminar 
juntos los preparativos de cierta fiesta... Si supierais, 

_ señor marqués!.. Si supierais!.. : 

Mar. Qué?.. 

Bar. Oh! Nada!.. Baronesa!.. (presentando 4 Matilde 
su brazo izquierdo.) (Qué talento el 'mio!..) (se dir 
gen muy despacio al fondo.) 

Mar. (Demostrándola amor...) (se dirige de puntillas á 
Manilde.). La sortija!.. (le besa: una mano con estré- 
pito.) 

Mar. Ah! ' 

Bar. (El que me la pegue á mi!..) (sale con Matilde 
por el foro.) i 


El 


ESCENA VI. 
EL MarQuEs. 


Mar. Pero señor, cómo esa muchacha, que tan loca es- 
taba por mi, ha podido... despues de haberme dado 
el derecho de estar seguro de su amor... Desapareció 
al dia siguiente de aquella noche; la busqué en va- 
no... y hoy la encuentro casada con... con el baron 


de la Salud!.. Está visto ;las mugeres son tan incons= 


tantes como nosotros. (la puerta de la habitacion de 
Teresa se abre.) Esa puerta se abre!.. Una muger!... 
Graciosa figura!.. (retirándose al fondo.) Qué veo!.. 
Es Teresa! : 
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ESCENA VH. 


EL Marques, Terksa; sale sin reparar en el marqués, 
con un papel en la mano; lee, dirigiéndose al primer 
. Lérmino. 


Ter. Compadeced á la infeliz Maria. 
Su esposo la abandona á sus dolores, : 
y él corre por el mundo noche y dia 
rindiendo el corazon á otros amores ; 
mas cómo de una suerte tan impia 
resistir los continuos -sinsabores?.. 
Cómo arrastrar tan poderosa carga?.. 
Antes muerte que vida tan amarga! 
(el marqués se va acercando d ella lentamente. ) 
Despreciando el afecto cariñoso 
“de la muger que le entregó su vida, 
rendido, apasionado y amoroso 
sus halagos entrega á una querida ; 
y la pobre Maria, sin esposo 
que premie su pasion no desmentida, 
en tósigo mortal busca el momento 
que termine su bárbaro tormento. * 

Mar. Teresa! Teresa mia!.. »> 

Ter. Ah! Estabais ahi, señor marqués? 

Mar. Esa historia que recitabais?.. 

Trr. Es una relacion de cierta comedia que va á dará 
la escena nuestro poeta Bances Candamo. 

Mar. Y poseeis el talento de recitarla tan bien? 

Ter. Os asombra por ventura? 

Mar. Cuánto habeis cambiado en dos años! Entonces 
erais...-bella sin duda, pero... EN 
Ter. Tímida , desmañada, sin esperiencia y sio modales; 
entonces, al pensar en vos y en el amor, que no osaba 
confesarme á mi misma, temblaba, vertia lágrimas... 

Mar. Es cierto? 

Ter. Y cuando, animada por el buen favor del rey, Osé 
levantar mis ojos á vos; euando S. M. os nombró es- 
poso mio, entonces... 

Mar. Entonces?.. 

Ter. Fui feliz... un momento... un solo momento..... 
pero desde entonces cuán caro pagué aquel sueño de 
oro, aquella ilusion que me engañó un instante! Si; 
Teresa fue la mas digna de compasion por espacio de 
[res meses... , 

Mar. Tres meses nada mas?.. (Esta es la constancia de 
las mugeres!) - 

Ten. Ya veis, señor marqués... Traté de imitaros... 

Mar. Y lo conseguisteis?.. 

Ten. Lo eonsegui!.. 

Man. (Es admirable! Estaba decidido á despreciarla , y 
es ella la que se burla de mi...) 

Ter. Qué hablais á solas?.. o 

Mar. (contemplándola.) (Qué ojos!.. Qué boca!... Qué 
garganta!.. Qué!..) (se acerca á ella, y la. dice con 
mucha ternura.) Teresa!.. 

Ter. Señor marqués... 

Man. (tomándola la mano.) Hace dos años que nos se- 
paramos... (Qué suaves las tiene!..) 

Ter. Dos años... poco menos... 

Mar. (pasándola la mano izquierda por el talle.) Por 
qué tanta frialdad?.. (Qué cintura mas breye!..) 

Ter. Cuidado, señor marqués... 

Mar. Me permitirás?.. (Yo la beso!) (la: dá en la mano 
un beso.) * 
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ESCENA VIII. 


Los mismos, el Baron que entra por el foro ; pero al 
oir el beso se vuelve de espaldas de un salto. 


Bar. Cáscaras! (permanece vuelto € inmóvil. ) 

Ter. (sorprendida, lanza un grito, y se. entra en su ha- 
bitacion.) Ah! : 

Mar. Siempre este imbécil!.. 


ESCENA IX. 
EL Baron, EL MARQUES. 


Bar. Se puede entrar? (vuelto de espaldas.) 

Mar. Os perdono, porque hoy soy demasiado feliz para 
guardar rencor. 

Bar. (viniendo á su lado.) (No lo dije!.. 
su suerte!..) 

Mar. Noes verdad que el matrimonio es una gran cosa? 

Bar. Muy grande! (Pobrecillo!) 

Mar. Y estais completamente satisfecho? 

Bar. Lo mismo que vos. 

Mar. Como yo!.. Je, je, je!.. 

Bar. Cómo él!.. Ja, ja, ja!.. 
lándose el uno al olro.) 

Mar. Por qué os reis?.. 

Bar. Porque dos. maridos, cuando se encuentran... Je, 
Je, je!.. 

Mar. No pueden mirarse sin reirse. Ja, ja, ja!.. (con 
seriedad.) Y no obstante, no es siempre el casamiento 
una cosa digna de mofa. 

Bar. (Si le dará algo en la nariz?) 

Mar. (Si sospechará alguna cosa?) ' 


ESCENA X. 
Los mismos , 


Se resigna á 


(rien d carcajadas seña- 


MATILDE. 


Mar. Señor marqués, S. M... 

Mar. La sortija!.. (Nevándola a un lado.) 

Mar. De qué sortija me hablais? 

Bar. Cómo!.. Qué sortija es esa? 

Mar. La que me cogisteis y os di. en Italia como prenda 
de mi amor. 

BAr. De su amor!.. 
mis miembros!.. 

Mar. Os juro, baron, que es una ealumnia. 

Bar. (furioso.) Callaos!.. 

Mar. Necesito esa sortija para probar á vuestro esposo, 
que es un imbécil!.. 

Bar. (was furioso.) Ya que me obligais á á que estalle.. 
estallaré. (va a su lado.) Señor marqués, mal de mu- 
chos, consuelo de tontos!.. 

Mar. Qué quereis decir?.. 

Mu yO del brazo izquierdo; en voz baja.) Ca- 

ad!.. 


Mar. Hablad!.. (asiéndole del brazo derecho.) 
se SAO á ella.) Señora!..... (idem d él.) Lo 
icho 


Mar. Señor marqués, el baron se engaña. (bajo.) 

Bar. Señor marqués, ya sabeis que yo no me engaño 
nunca!.. 

Mar. (Todo se aclarará. ) [saliendo sin ser vista.) 


Mar. (llevando la mano á su espada.) Si no esplicais al | 


momento!.. 

Bar. Nada me importa!.. Matadme!.. 
ro ya que esa señora me ha puesto... 
ya que ha habido entre los dos.. 
jas... no puedo menos de deciros. 
(Las puertas de la galeria se abren y se ve del lado de 


tan en ridículo; 


“Bar. Me alegro!.. 


Bar. De vuestro hijo!.. 


Bar. Igual , señor marqués!.. 


Qué sudor frio desciende por todos . 


-BAR. Me alegro!.. 
| Bar. Vedme á mi.. 


Divididme... pe- 


tes de sorti- 


afuera toda la corte de gran gala. El rey da la mano á 
Teresa: Matilde viene al lado de esta , trayendo en.sus 
brazos al niño: dos camareras sostienen las cintas del 
velo que cubre al recien nacido.) 

Ahi está-el bautismo!... 

Mar. El bautismo de quién? 

(Me vengué!..) 

MAr. De mi hijo!! (en el colmo del furor.) 


ESCENA XI. 


El Rey, TERESA, MATILDE, EL Baron, EL CONDE, 
Ez Duque, Don Juan DE AGUILAR. La corte de lado 
afuera de la galeria. La guardia del rey. 


Rey. (desde el foro. ) Marqués de Oropesa, venid á abra- 
zar á vuestro hijo. 

Mar. Señor, la mofa termina donde empieza la deshon- 

ra! Ni esa muger es la mia, ni puedo reconocer ese 
fruto ilegítimo... 

Ter. Marqués... (con voz suplicante. 

Rey. (bajo á Teresa.) Callad!.. Polla: ps Oropesa, muy 
luego disipareis tan crueles sospechas, y hareis justi- 
cia á vuestro rey!.. Vamos á la capilla!.. IPsapazerAn, 
cerrándose las puertas.) . 

Mar. Oh!.. Esto es inaudito!.. 

Bar. Qué rollicito es!.. Toda la nariz de su padre!.. 

ESCENA XII. 


EL MARQUES, EL Baron. 


Mar. Baron, nuestra desgracia es igual, 
tabundo.) 


(queda medi- 


(Al fin lo reconoció!, e 

Para que yo me engañase!.. 

Mar. Baron... venguémonos!.. (de repente.) 

Bar. Venguémonos, marqués!.. De qué modo?.. 

Mar. En el aposento que ocupais, un balcon poco ele- 
vado dá sobre el Campo, del Moro... 

Bar. En efecto... con una eseala.. 

Mar. Mañana, al despuntar el dia, cuando las dos es- 
tén,.. 

Bar. Roncando como dos ángeles... comprendido!... 
(vuelven a abrirse las puertas del foro.) 

Mar. Vuelven de la capilla!.. Hasta mañana , y domi- 
naos esta noche!.. 

Bar. Haré lo que pueda! (se alejan el uno del otro. ) 


ESCENA, XUL 


Los mismos, En ReY , TERESA, MATILDE, Don J UAN, 
EL CONDE, EL DUQUE; la corte en el fondo. 


Mar. Seguis, baron, de mal modo? (bajo al baron. ) 
Bar. Al contrario!.. Muy contento! 
(fingiendo sonrisa y calma.) 
Miv! (id.) La marquesa hace un momento, 
me lo ha referido todo. 
(Que asi Le mofes!. S 
(mirándola con tra y sonrisa.) 
Rey. Marqués... 
Mar. Señor. ... (Hado oda ye 
. Callo... y merio.. 
(bajo al marqués.) 
y estoy echando los bofes! 


Rey. Vuestro rey, que mucho os ama, 


daros quiere el parabien; 

mas considera tambien 

que vuestra esposa os reclama, 

Habladle ya sin temor. (bajo ú Teresa, E 
Dejemos á los esposos. (allo.) * 
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Sed felices y dichosos, : le doi 
y contad con mi favor, 7 
(el rey se retira por el fondo seguido de todos. 
Mar. Nosotros, baron?.. (bajo al. baron.) .....* 
Bar. (que está muy absorto y no la oye.) Qué estraño 
suceso!.. Dizé 
Mar. Qué hacemos ahora? 
Bar. Entrad ahi dentro, señora! 


' 


(de repente, haciendo entrar á Matilde en su aposento,) | 


Primera vez que me engaño! (entra con Matilde.) 
ESCENA XIV. 


EL' Marques, Teresa. El marques se pasea furioso. El 


teatro oscurece por grados. 


Ter. Señor Marqués?.. (con timidez.) 

Mar. (sin oirla.) Desgraciado! 

Ter. No me escuchais?.. (adelantándose mas.) 

Mar. Qué tormento! (sin oirla.) 

Ter. Que no os moleste mi acento. 

Comprendo bien vuestro enfado. 

Mar. Yo enfadado?... Qué demencia! 

(afectando indiferencia.) 

Trr. Debo temblar aqui ahora... 

Manr. Os equivocais, señora... 

Ter. Obrando con imprudencia 
he dado pasos culpables. 

Mar. Y osada venis por eso?.. 

Ter. Que son mis culpas, confieso, 
terribles... é imperdonables. 

Mar. Rayos del cielo! Esto mas!.. 

Pero qué importa, por Dios?.. 
Ni soy esposu de vos, 

ni habré de serlo jamás! 

En calabozo profundo 

me hundirán mandatos fieros, 
pero obligarme á quereros... 
ni todo el poder del mundo! 

TEr. La razon os aconseja , 

y ahogaré el llanto en el pecho : 
no tengo vingun derecho - 
para lanzar una queja. 

Mar. Esta habitacion no es mía, 
que es vuestra... E 

Ter. Oid un momento... 

Mar. Pasad á vuestro aposento. > 
Yo guardo esta galeria. 

Ter. No, marqués; estraño asilo 
buscaré con razon justa; 
si mi presencia os disgusta, 
pronto vivireis tranquilo. 

Mar. Bien está. - 

TER. Pero, señor, 
por delincuente que sea, 
antes de partir desea 
el alma mia un fayor... 

Max. Un fayor?.. 2 

TER»... 0 ¿ Si permitidme ' 
que os cuente lo, sucedido ; 

., y despues de haberme oido, . 


| sin" compasión despedidme. 


(con afliccion.) 


WAR. Teneis tanto empeño?... 
TER. A MORA. * 
Os lo ruégo humildemente? 
Mar. Podeis hablar... 
TEr. Sois clemente. 
Mar. Os advierto que no escucho. (se pasea.) . 
Tr. Hubo un marqués de Oropesa 
(despues de un momento de silencio. ) 


MAR 


Mar 


TER. 


que de Madrid, con sorpresa 
de toda la corte, huyó, 

y á su esposa abandonó... 

á la infelice Teresa! 

En un papel espresaba 

su razon, y disculpaba: 

el paso.con: torpe aliño... 
papel en que la retaba 
á conquistarsu cariño! 

Y ella, sin ver la falsía, 
vuelos dando ¿ su pasion, 

le ¡lloraba noche y dia, 
¡porque su imágen tenia 
grabada en el corazon! 
¡Nosotras somos asi! 
Amamos y aborrecemos 

con ardiente frenesí; 

pero jamás escondemos 

lo que sentimos aqui! (señala al corazon.) 
. De tan larga relacion, 

para mi sin interés, 
abreviad la conclusion... 
Dispensad la esplicacion... 
Acabo, señor Marqués. 

Sin duda, porque Teresa 
buscase la represália, 
dijéronle que Oropesa, 
olvidando á su Marquesa, 
juraba amor en Italia. 
Tan no esperada traicion, 
ofuscando su razon, 
llevó á término su mal! 

¡Le clavaron un puñal 
enmedio del corazon! 
«Venganza!» el pecho decia: 
«Venganza!» era su esperanza; 
do quiera «Venganza!» oia; 
y hasta el aire repetia, 
zumbando airado, « Venganza! » 
Pero su mismo dolor, 
dando tréguas al furor, 
logra que afectu comience. 
porque nunca el odio vence 
luchando con el amor. 
Nuevo proyecto imagina; 
y sin pensar la infelice 
que á otros males se encamina, 
en trage de peregrina 
dejó la.corte. 
(que ha empezado ú prestar atencion.) 

E (Qué dice?) 


TrEr. Hace ya tiempo! El Marqués, 


rendido á pasion: liviana, 
con solícito interés ; 
besaba. amante los pies 
de una jóven italiana. 
(el Marqués presta mas atencion.) 
Teresa, que lo observaba, : 
y que en celos se abrasaba, 


le escribió una carta un dia... 
MAR. 


A Ter. 


Recordais qué le decia? * 

Sospecho que asi le hablaba. 

Huye el tiempo y con él raudas las horas 

que, ébria de loco amor, soñé 4 tu lado; 

y de honda llaga el corazón pasado 

sufre penas sin fin, devoradoras. 

Brilla el sol entre fúlgidas-aúroras, 
hunde en los mares su esplendor dorado, 
y siempre en tu recuerdo: idulatrado 
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E “Trer.-Nada os dicen mis enojos?.. 

| Mar. Causa fui de mil agravios! 

"Ter. Evitad nuevos sonrojos... 
Harto publican mis ojos - 


de amargura y de llanto me devoras. 
Hoy para ti, sin mágico embeleso 
mi puro amor, indiferente olvido 
de tu fatal desden para tí adquiere, 


y de pena tan ruda bajo el peso,” : 00 'que-se.callan! mis labios! 009 UU 00 MES 
inerte el corazon y sin latido, *' a Mar. Teresa, temores vanos ! e DA 
sus fuerzas gasta, y Seconsume, y mucre!.. no nosaflijan liranos... * is ¿+ TARO 
Mar. Os contestó? (cojiéndola: las manos. pia a AR 


| Ter. Corazón, qué es "lo que has hecho?» 


Ter. No por cierto. 
Por qué al ahogarte' en el pecho 


Mar. Pero, fué el papel abierto? ' 


Ter. Pedazos le hizo Oropesa;  - z te me escapás de las manos? e $ 
que en su pecho estaba muerto Mar. Teresa mia! epa ) 2 
el recuerdo de Teresa. O TBR+> ; A traicion +. 
Mar. (Y quién pudo darla parte?..) me prendeis!, (desprendiéndose de sus brazos. se 
Ter. Entonces de otro proyecto > ¡ Mar. Quieres negarte ; 
puso en práctica el concepto; á mi vehemente pasion?.. E 
que á veces consigue el arte | Ter. Qué te importa que me aparte, Lord 
lo que no. logra el afecto. si te dejo el corazon!.. —* nds qu 


Mar, A tus plantas!.. 

¿(arrojándose d sus pies, Y De las manos. con: 10 
lirio.) po 

ESCENA. Nate e 
Dichos, Br. Baron. dad eds 
' Bar. Marqués?.. 1Í O. 2 fe 
(Sale de su cuartomuy de prisa. Al.verlos se: in Y 

da otra media vuelta como en la escena laos) 
Cuerno!! TA 
Mar. sin Habladiós dior gor 0. E 
'' Bar. Mi amor!.. Mi muger!.. dN y 
(sofocado por. la satisfaccion. ) 

Si vierais... tengoun placer... 0000 
Mar. Hablad, posma sempiterno!.. Hed 
l Bar. Matilde no os exijió is dal 
la sortija... Ella és tan pura 
como... Era cosa segura!.. 
Si nunca me engaño yo!.. ; e 
Y vocablo por vocablo. a EE 


Mar. Y vencisteis en laapuesta?.. 

Ter. De vencer fue mi intencion; 
la victoria es manifiesta... 

Mar. Acabad... Ya estais molesta 
con tan larga relacion. 

Ter. Una cita el fementido 
logró de Matilde... 

Mar, Cielos! 
TEr. Y en susintentos vendido, 
de Teresa muy rendido 

premiar supo los desvelos! 
Mar. Vos... fuisleis?.. No!.. me engañais!.. 
Ter. El gozo que me enagena 

dirá si os equivocais. .. 

si como yo recurdais 

delalles de aquella escena. - 

Y harto raro en verdad es 

que aquel galan Ue 

tan astuto en sobornar.. 


Mar. Qué?. : . 
me ha referido... pues! 
TER. Se dejase engañar ES dos . Loss eN cido 
hasta aquel punto, Marqués! Pobla 3 dl ¿E ASIA 
Mar. Os callais?.. (furioso. ) Ñ Más? Idos al diablolé 4 E 


¡ Ter. Si el hijo del corazon(al Mayu: Di 

no merece tus reproches... 

¡ Mar. Vamos! Baron, buenas noches! pa 

(tomándola del .brazon)es bed Ga 

¡| Ter. Muy buenas noches, Baron... Y 

| (entran dla derecha.) ET 

Bar. Yo tambien á mis amores... 

(se dirige d su cuarto rápidamente; pero. al llegar á la 

lo puerta sedeliene.) 2000 

Ay! memoria mas impia!.. : 

Espera un poco, hija mia! 85% 
(hablando «á través de la puerta) hee 

- Muy buenas noches, señores! : 

otr al destino de 


Ter. En mi ilusion (con mofa. ) 
de vuestra dulce pasion 
aun oigo el dulce conjuro. 
«Darte rendido, le juro, 
mano, vida, y corazon!» 
Pero ella, atenta á su enredo, 
dijo : creeros no puedo... 
en prenda de pasion hija, 
Marqués, dadme la sortija 
que llevais en ese dedos» 
Mar. Mi sortija!.. 
Ter. Y con sorpresa 
de los dos... Mirad si es esa?.. 
(acercándose al Marqués, y enseñándole la sortija que 


lleva en el dedo. ) FIN 3 ES x 
Mar. Dadme!.. . Id. ad 
Ter. — No! (retiramdose.) A dvertendia, El depósito de lus comedias de 
Mar. Confieso humilde... la Biblioteca dramática, en que están incluidas 
Ter. Pues qué, pedis á. Teresa cda ¡las del Museo y Nueva Galeria dramática, y que 
prendas que dais á Matilde?... edo ¡antes se vendian en la libreria de Cuesta, «calle 
a Pero, sois pira er "Mayor, se han trasladado á la libreria de Don 
TER. te b sonrisa.) 0 
MA Ela Odd dadohaco 1 td Vicente Matute, calle de. E dd Day: A ¿0 
Ter. : Tampoco. +. as -MADRID,, A856.. 
Man. Sois las dos? s a b 
Ter. - Qué desatino!,. dE : IMPRENTA DE V ICENTE DE LALÁMA 
Max. Dadme, señora, camino; - E - Calle. del: Duque de. Alba, 13, bajo. 


que me estais volviendo loco! 


A] 
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La Calumnia, t. 3. 5 3| 6, Idem segunda parte, t. 5c, 8|16| Yo es oro cuantorelure, o. 3. 3| 7¡Un mosquetero de Lurs Xt, 
=Castellana de Laval, t. 3. 2| 9 Los Mosqueteros, t. 6..c.  12/14| No hay mal que por bienno ven- t. 2, 25 
—Cruz de Malta, t. 3. 3| 8| La marquesa de Savannes, 3. (2 5 ga,o. A. 3| ¿g¡Undia de libertad, t. 3. 7 6 
—Cabeza á pájaros, t. 1. 2| 5 —Mendiga, t. 4. EN 6| 8| Ni por esasll o. 3... 5| ¿¡Uno de tantos bribones, 8. 3. 9 5% 
Cruz de Santiago ó el magne— —noche de S. Bartolomé de 1572, Ni tanto mi tan poco, t.3. 4| 4¡Una cura por homeopatia, t.3. 15 4 
tismo, t.3. a. y p. 19] 8| €.5. 2/11 Un casamiento á son de caja, e 
Los Contrastes, t. 1. ) 2| 5¡—Opera y el sermon, t. 2. 516 Ojo y narizllo. 4. 1| 3|__las dos vivanderas, t. 3. 58 
La conciencia sobre todo, t,'3. 2 4|—Pomada prodigiosa, t.A.. 12] 2 Olimpia, ó las pasiones, 0.3. 2) g¡Unerror de ortografa,o. A. 2 3 
—Cocinera casada, t. 1. 3| 4 Los pecados capilales. Mágia, 04 9| 9| Otra noche toledana, ó un caba= Una conspiracion, o. 1 15 
Las camaristas de la Reina, t. 4.¡7| 6 —Percances de un carlista, 0.4.:51 9Í ¿lero y una señora, t. 4. + |1i 1¡Un casamiento por poder, o, 4. 13 Sto 
La Corona de Ferrara, t. 5. ES 7|—Penitentes blancos, t. 2, 151 5 ; Une actrizimprovisada, 0.1. 12 5 
'Las Colegialas de Saint-Cyr, t5 2! 7 La pagade Navidad, zarz.'0.1. ¡5|15| Percances de la vida, t.4. 2| ¿¡Un tio como otro cualquiera, 
La cantinera, o. 4. 1| 6 —Penitencia en el pecado, t. 3. |5l 6l Perder yganaruntrono,t.4. 121 3] 04. 4 
—Cruz de la torre blanca, 0. 3. |4| 5 —Posada de la Madona, t.4yp.'4] 9 Peraguas y sombrillas, 0.4. 3|149¡Un motin contra Esquilache, 
—Conquista de Murcia por don | Lo primeroes lo primero, t. 5. [2] B| Perder el tiempo, o. 1. 21 4h 0.3. 49 9 
Jaime de Aragon, o. 3. 2,14, £a pupila y la péndola, t. 4. 2| 6| Perder fortuna y privanza, 0.3.2] ¿[Un corazon maternal, t. 5, 25 
—Calderona, o. 5. : 3| 8 —Protegida sin saberlo, t. 2. 1| 6| Pobreza mo es vileza, o. 4. 3111¡Una noche en Venecia, o. 4.* 2 12 
Condesa de Senecey, t. 3. 3| 4 Los pasteles de Maria Michon, 12 4| 7| Pedro el negro, ó los landidos de | Un viaje á América, t. 3. 2 8 
=Caza del Rey, t. A. 2| 6 —Prusianos en la Lorena, d la la Lorena, t. 5. 2 140/Un hijo en busca de padre, t.2. |5 5 
—Capilla de San Magin. 0.2. |5| 4 honra de una madre, t. 5. 2| 7| Por no escribirle las señas, t. 4. |3 3|Una estocada, t.2. 2 6 
—Cadena del crimen, t. 5. 5| 9 La Posada de Currillo, o. 4+ * 12] 8| Perder ganando ó la batalla de | Un matrimonio al vapor, 0.1. |2 4 
—Campanilla del diablo, (.4 y p. e inOna 1. 3| 3l damas, t. 5. 2| ¿l Un soldado de Napoleon, t.2. 13 4 
ágia. 5/13 —Primer escapatoria, t. 2. 2| 4f Por tener un mismo nombre, 0.1121 ¿| Un casamiento provisional, t.1.13 4 
Los celos, t. 3. 3| 5 —Prueba de amor fraternal, t 2/31 5| Por tenerle com; asion, t.4. »| aj Una audiencia secreta, t. 3. 2 9 
Las cartas del Conde-duque, t. 2 1| 7 —Pena del talion d venganza del Por quinientos florines, t.4. 5, 4|Un quinto y un párbulo, t. 4. 2 Shi: 
La cuenta del Zapatero, t.4. 2| 6 un marido, o. 5. a 3| 5| Papeles, cartas yenredos, t 2. |2| ¿¡Un mal padre, t. 3, 415 
Casa en rifa, t. A. la 3 E sd de Vernevil. (.5. 4 10|Por ocultar «n delito aparecer Un rival, t. 4. 114 
—Doble caza, t. 4. ¡2 6 —Quinta en venta, o. 5. p 1 3| criminal, o. 2. y 3| ¿| Un marido por el amor de Dios 
Los dos Fóscaris, o. 5. "1441 Lo que se tiene y lo que se pierde, | Percances matrimoniales, 0.3. |3| zh t. 4. 213 
La dicha por un anillo, y mági—' 1.1. á 3; 4lPor casarse! t. 4. 2| ¿¡Un amante aborrecido, t.2. 25 
co rey de Lidia, o. 3. Múgia. 4| 9 Lo que está de Dios, t. 3. 3 6|Pero Grullo, zarz. 0.2. 2| 6¡Una intriga de modistas, t. 4. js » 
Los desposorios de Inés, 0.3.  ¡3| 3 La Reina Sibila, 0.3. 2. 6¡Pur camino de hierro! o, 4. 3| 7¡Una mala noche pronto se pasa, 
.—Dos cerrageros, t. 3. 2:22 —RKeina Margarita, t. 6 c. 7 17/Por amar peraer un trono, 0. 3.15| g|_ t. A. als 
Las dos hermanas, t. 2. 3, 5 —Rueda del coquetismo, o. 3. 2 4|Pecado y penilencia,t. 3. 5| ¿¡Unimposible de amor, o. 5. p 513 
Los dos ladrones. t. 4. 1; 3 —Rocaencantada, o. 4. 26 12; g¡Unq noche de enredos, o. 4. 213 
—Dos rivales,:o. 3. ¡2 9 Los reyes magros, o. 1, 5 8! Pérdida y hallazgo, o. 4. 1 2| Un marido duplicado, o. 4, 314 
Las desgracias de la dicha, t.2.) | ¡La Rama de encina, t. 8. . 12 40| Por un saludo! t. 4. 1! 5|Una cansa criminal, t. 3. 6| 61 
Dos emperalrices, t. 3. 3; 8 —Saboyana ó la gracia de Dios, | " Una Reina y su favorito,t.5. 13116 
Los dos ángeles guardianes, t. 4. 1135 t£4 ; 4! S| Quién será su padre? t. 2, 2| s¡Un rapto, t. 3. 1144 
Dos maridos, t.4. 3! ¡Selva del diablo, t. 4. 1 15! Quién rewá el último? t. 4. 1| ¿| Una encomienda, o. 2. 215 
La Dama en el quarda-ropa, 01 2) 4|—3erengta, ¿.1. , 5| 5¡Querer como noes costumbre, 04.15] ¡Una romántica, 0.1. 313 
Los dos condes, o. 3. 2, 6|—Sesentona y la colegiala, 0.4. |5' ¡Quien piensa mal, mal acierta, Un Angel en las boardillas, €. 4. |4 3 
La esclava desu deber, o. 3. 2: 3|—Sombra de un amante, t.1. || 5; 0. 3. 5| ¿| Un enlace desigual, 0.5. al Í 
—Fortuna en el trabnjo, o. 3. a 7¡Los soldados del rey de Roma, t 212! 7 Quien ú hierro mata... o. 1. 2 gjUna dicha merecida, o. 1. 114 
Los falsificadores, t. 3. 38 —Templarios, ó la encomienda | | Una crisis ministerial, 1.4. 2143 
La feria de Ronda, o.A 2 8| de Aviñon,t. 3. 1 44 Reinar contra su gusto,t.3.  |2+ g¡Una Noche de Máscaras,0.3. l4 
—Felicidad en la locura, t. 4 1' 5 La taza'rota, t. 4. 2 5 Rabia de amor! t. 1. 3| 3¡Un insulto personal ó los dos co- 
Favorita, t. 4. 3 10| —Tercera dama-duende,t.3. la 11| Roberto Hobart, ó el verdugo del bardes, o. 4. 2 
—Fineza en el querer, o. 3. 1 5 —Toca azul, t. 4 31 7|. rey,o.3u.yp. ; 5| 6 Un desengaño ámi edad, 0.4. 9 
Las a de Madrid, 0.6 c. 9 14, Los Trabucaires, e. 5. 6.13, Ruel, defensor de los derechos UnPoeta, t.4. o la 
Los Fueros de Cataluña, o.4. 12 14 ¡e Ultisnos amores, t. 2. 3: 2. del pueblo, t. 5. + |»[15¡Un hombre de bien,t.2. Es 6 
La guerra de las mugeres, t40c. 6 18/La Vida por partida doble, t.4. lg 35 Ricaraoci ne ociante, t. 3. 1] 9 Una deuda sacrada, t. 4. 3 
—Gaceía de los tribunales, t.4..3 4/ —Viuda de 15 años, t.4. 3, 2 Recuerdos del dos de mayo, ó el Una preocupacion, o. 4. 
—Gloria de la muger, 0. 3. (2, 4] —Viciima de una vision, t. 4. 4: B:_ ciegode Ceclavin, o. A. 5¡Un embustey una boda, zarz. 02 


—Hija de Cromwel, t. 4. 2, 5¡—Viva y la difunta, t. 1. Rita la española, t. 4. 
—ilija de un bandido, t. A. 4 eS Al ¡Ruy Lope—Dábalos, o. 3. 
—Hija de mi tio, t. 2, 2/ Mauricio ó la favorita, t. 2. Ricardo y Carolina, o. 5. 


115 Un tio en las Californias, t. 4: 
2.5 A 

Hermana del soldado, t. 3. E 9 | Mas vale tarde que nunca, t.1. 2, 4 Romanelli, ó por amar perderla 
2,3 
15 


10! Una tarde en Ocaña ó el rescr— 
1 vado por fuerza, t. 3. 
Un cambio de parentesco, o. 4. 


t 


—Hermana del carretero, t. 5. |2 10] Muerto civilmente, t. 4. 
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h honra, t. 4. 6] Una sospecha, f. 4, 
Las huérfanas de Amberes, t.5 ¡2 10| Memorias de dos jóvenes casadas, j Un abuelo decien añosy otro de 
La hija del regente, t. 5. 315) tt > A ¡St acabarán los enredos? o. 2. Aj __Qiez y seis, o. 4. 
Las hijas del Cid 6: los infantes| ¡ 'Mivida por su dicha, t. 3, j 5 Sinempleo y sun mujer, o. 4. ¿| Un héroe del Avapies (parodia de 
"de Carrion, o. 3. é |2¡ 9| Maria Juana, ólas consecuencias Santi boni3 barati,o. 1. 4| Un hombre de Estado)o.41.  |2 
Loa Hija del prisionero, t. B. 6'16| ¿e un vicio, t. B, . 5) 8 Ser amada por si misma, t. 4. ¿| Un Caballero y una señora, t. 4,14 
—Herencia de un trono, t 5. «¿32 41| Martin y Bamboche ó6 los amigos ¡Siltar y vencer, ó un dia en el Una cadena, t. 3. 
Los hijos del tio Tronera, o. 1.+8+ 5| de la infancia, t. 9c. 4 12' Escorial, o. 1. 3| 4| Una Noche deliciosa, t. 4. 
—Hijos de Pedroel grande, t. 5. 45| Mateo el veterano, o. 2. 2 7 Sobresaltos y congojas, o. 5. 14 j 
La honra de mimadre, t. 3. 5 co Tempesta, t. 3. a) 5 Seis cabezas en un sombrero, Yo por vos y vos por otro! o, 3. 
Hija del alegado, L3, 5| Maria de Inglaterra, t. 3. 211] f.1. 5] Ya no mecaso, 0.4. 
Hora de comi tela, e A. 8 arta ne paja t. 5. 31, O eo . 
Herencia de un valiente, t. 2. 4  Memont, 6. 3. 4a| 7 Tom—Pus, 6 el marido confiado, 
Las intrigas de una corte, t. 3. | 7/ Mauricio, ó el médico generoso, t.1 7 ADVERTEN CIAS. 
La ilusion ministerial, o. 3. t. 2 


y : 3| 4 Tanto por tanto, ó la capa roja, 
3] Mali, dla insurrección, o. 5. ie o. 4. La primera casilla manifiesta las 


O 9 OA mts a 


=Juventud del emperador Car— Monge Seglar, o. 5. 3| 7 Trapisondas por bondad, t. 4, 5|mugeres que cad ia ti 

dos V,t. 2. a 5 Miguel Angel, t. 3. 211, Todos son raptos, zarz. 0. 4. 3jse Je E Ene EMasiee, y la 
=Jorobada, t. 4. 5| Megani, . 2, Y 2 6 Tia y sobrina, o, 1, 4 as letras O y T que acompañan 4 
=Ley del embudo, o. 1. 4| Maria Calderon, o. £. 2 8 cada título, significan si es original 6 
=Limesna y el perdon, o. 4. traducida. > 


=Loca,t. 4. p 
=Loca, ó el castillo de las siete 


6¡ Mariana la vivandera, t. . 3| 9 Vencer su eterna desdicha ó6 un 

5 

es, t.5. 2 
2 
3 


4| Misterios de bastidores, segunda |__ caso de conciencia, t. 5... 
1. 


En la presente list j ¡ 
3 15 Valentina Valentona, o. 4. A esa están incluidas 


7)las comedias que pertenecieron á don 


10 9 


Pd Zarz. 
11 sica y versos, 6 la casa de 


Í Vicente de Paul, ó los huérfanos Ignacio Boix y don Joaquin ; 
5 per eléctrica, t. 4. 3 huéspedes, o. 1. -1817| del puente de Nuestra Señora, de los Fepellarios Viera A do 
-Modista alferez, t. 2. 6| Mallorca cristiana, por don Jai— t.5.0.yp. 4/11 Museo Dramático se publicaron cuya 
¡-Mano de Dios, e. 3. 2| 7| melde Aragon, o. 4. 112 ; propiedad adquirió el señor Lalama 
+Moza demeson, 0. 3. 5 12| Maruja, t. 1. 2| 4'Unbuen marido! t. 1. 4| 3] Se venden er Madrid, en las libre 
+Madre y el niño siguen bien, ha dl Un cuarto con dos camas, t 4. |»| dlrias de PEREZ, calle de las Carretas; 
£.1. a| 6 Ni ella esella mi él es él, 6 el ca- Un Juan Lanas, £. 1. 2| ¿[CUESTA calle Mayor. , 
+Marquesa de Seneterre, t.5. |3| 3! pitan Mendoza, t. 2, * 4' 4 Una cabeza de ministro, t. 1. 2| 51 En Provincias, en casa de sus Cor 
es malos consejos, ó en el pe- ¡No ha de tocarse á la Reina, t.3.,2 ¿Una Noche á la intemperie, t.4. |4| 4 [responsales. 
:cado la penitencia, t. 3. 2| 9, Nuestra Sra. de los Avismos, 6 el | Un bravo como hay muchos, t. 4.11 | 3 A 
aumuger de un ba k 5. 156 o de a t. sE y 3,7 bn y 2er aldas, y 4. 112 MADRID: 185 
; .3. 5| 8 Nunca el crimen queda ocalto _ ¡Un Pariente millonario, t. 2. d 8 
os mosqueteros de la reina, t.3.'5| 8 q tlonario, t. 2 S 4 IMPRENTA DE VICENTE DE LALAMA, 


¡guierda, t 4. 14, Noche y día de aventuras, 6 los 


J 1 galanes duendes, 0. 5. 


2. mano derecha y la mano Fl la justicia de Dios, t.6.c. 4 
5 
4 


Un Casamiento con la mano iz- 


quierda, (.2, 


8 ¡Un Avaro, (. 2 
a Calle del Duque de Alba, n. 13, 


El depósilo de estas Comedias, 


Carretas, n. AL, libreria de 1D. Milario Denche, . : 
Contizua la lista de la Biblioteca, el Museo y Nueva Galeria: dramática, inserta en las páginas anteriores. 


á 


Andese usted con bromas ,(.1. | / 
As cuartel desde elconvento,t. 3 
Aranjuez Tembleque Y Madrid;s,| 

A buen tiempo un desengaho, 0. 
AManila! con dinero y esposa, t. 


An £.4. | 
| 


1 


| 
| 
| 
4 
Al fin quien la hace la paga, 0.2. | 
Apóstata y traidor, É. 3. 


Agustin de Rojas, 0. 3. 


5 
9 
5 
5 
4 
Es 
15] 
6 


2 pa 
19 


Bodas porferro-carril,t. 1 121 3 
Beso 4 V. la mano, 0. 1. ¡2 3 
Blas el armero, ó un velerano 

de Julio, 0. 3. 6 


4 


Consecuenciasde un peinado, (3 
Cuento de no acabar, £. 1. 2 
Cada lococon su tema, o. 1. ñ 
46 mugeres para un hombre, f 1.4 
Conspirar contra su padre, 1. 3.| 

Celos maternales, t. 2, | 

Calavera y preceptor, t. 3. | 

Eomo marido y comoamante, Í. 
Cuidado con los sombreros!! £. 
Curro Bravo el gaditano, o. 3. 


Dos familias rivales, 6. 5, E 

Don RupertoCulebrin, comedia 
zarz., 0. 2. de 

D; Luis Osorio, 6vivir por arte 
del diablo, o. $. 

Dido y Eneas, o. 1. 

D. Esdrújulo, z. 1. 

Donde las toman las dan, t. 1. 

Decretos de Dios, o. 3 y prol. 

Droguero y confitero, o. 1. 

Desde el tejado á la. cueva, ódes= 
dichas de un Botieario, 6. 3. 


2: 8 
Ar 


| 


520 


4 
] 
1 


Eldos de mayo!! o. 5. 
“¿diablo alcalde, 0-1. 
El espantajo, t. 1- 
El marido calavera, o. 3. 
Elcamino mas corto, 0.1 
El quince de mayo, zarz. 0.1. 
Economias, t:1. / 
Elcuello deunacamiso, o 3. 
El biolon del diabco, o A. 
El amor por los balcones, zar. 1. 
E. marido desocupado, (.4. 
Elhonor de la casa, (. 5. 
Elena, o. 3 
Elverdugodelos calaveras, (. 3.! 
Elveluquero del Emperador, t B.| 
Elcastillo de los espectros, É. 3. 
El cielo y el infierno. mágia, t. 5 
Elsecrelo de un soldado, t. 3. 
El mable y ei plebeyo, t. 3... 
Etreino de las Hadas, mágia, 6 4 
El castillo de Penhoel ó los an- 
«geles de familia, t. 5, 
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yerno de las espinacas, t. 4. z F 
El judio de Venecia, t. 5. 444 
¡Tadivino, t. 2. 5g 

El amor en verso y prosa, t 2. lo! y 
El ahorcado!. (. 5. $0 
El tio Pinini, zarz. 1. ' a 11 


El tesoro del pobre, £. 5. 
El lapidario. t.5. 
£l quante ensangrentado, o. 3. 


El tio Carando, 2.1. 2 
El corazon de una madre. t. 5. 5| 
El canal de S. Martin, (. 5. 5 


El renegado ó los conspiradores 
de ir ne dis O 
' bosque del ajusticiado, t. 3. 
E pt todo es ardídes, l. 2. 
El Czar y la Vivandera, f. 1. 
El baroncito ó un pollo en tiempo 
de LDuwis XV, t. 2. 


2 
11 7 
as 
da 


4 al La mentira es la verdad, t.4. 
| ¡La encrucijada del diablo, ó el 


A La juventud de Luis XIV, t. 5. 


3 ¡Los boleros en Lóndres,z. A. 


Gonzalo el bastardo, o. 5. 


Hablar por boca de ganso, 0. 1. 
Haciendo la oposion, o. 1. 
Homeopálicamente, t. 4. 


DN 


Juan el coch2ro,t 6c. 
Jocó, 6 el orang-utan, t. 2, 


mb PO 


1 


Los calzones de Trafalgar, É. 1. 

La infanta Orizna, 0.3 magia. 

—pluma azul, t. 1. 

—batelera, zarz. 1. 

—dama del 050, 0.3. 

—rueca y el canamazo,!. 2. 

Los amantes de Rosario, o. 1. 

Los votos de D. Trifon, o. 1. 

La hija de suyerno, f. 4. 

La cabaña de Tom, 6 lu esclavi— 

tud de los negros,o.6.c. 

La novia de encargo, 0.4. 

La cámara roja,t. 3.4. y 1 pról. 

La venta del Puerto, ó Juanillo 
elcontrabandasta, zarz. 1. 

La suegra y elamigo, o. 3. 

Luchas de amor y deber, 6 una 
venganza frustrada, o. 3. 

Las obras del demunio, (. 3 y pr. 

La maldicion ó la noche del cri- 
men, t.3 y pról. 

Lacabeza de Martin, t. 4. 

Lisbet, 6 la hija del labrador, t3 

Las ruinas de Babilonia, o. 4. 

Los jueces francos d las invisi-! 
bles, t. 4. 

Llueven cuchilladas 6 el capitan 
Juan Centellaz, a. 3. 

Los cosacos, t. 5. 

La procesion del niño perdidot 1 

— plegaria delos náufragos, t 5 

= venganza enla locura, (. 3. 

— posada de la cabeza negra, (5. 

=- Ad semejanza! 1.5. 

— hija de la favorita, t. 3. 

— azucena, o. 1. 

—mesviza,ó Jacobo el corsario,t.A 

Los muebles de Tomasa, t. 1. 

La fábrica de tabacos, zarz. 2. 

Loho y Cordero, f. 1. 

La casa del diublo, £. 2. 

La noche del Viernes Santo,f. 5. 

Las minas de Siberia, t. 3. 
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4 
2 
3 
5 
2 
2 
2 
3 
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puñal y el asesino, t. 4. 


uenu ventura, t. 5. 
— ilusion y la realidad, t.4. 
— huérfana de Flandes ó dos 
madres, t. 3. 


La conciencia. £. 5. 
— hechicera, (. 4. 
— hija del diablo, (. 3. 


que estaba en la libreria de € 
heredero de Tieso, cont 


db 
El juramento, o. 3 y prol. 2, 8]— desposada, t. 5. A 
—Bravo y la Cortesana de Vene= Lo que son hombres!! 6. 3... . 
cia, €. 5, 3|10|Los chalecos de su excelencia, t. 3 1 3 
ElAlba y el Sol, o. 4. 0 4 10:Lino y Lana, z. 1. 2¡ 2 
El aviso al público ó isonomista,2/2| 5| Las hijas sin madre. t. S. 47 E a 
¡rival amigo, o 1. 2| 5;La Czarina, t. 5. 21 6| Tres pájaros en una jaula, 1 1. 
rey niño, t. 2. al 3|—YVirtud yel vicio, 6. 3. 2: 8¡ Tres monostras de una mona, 0.315 
—Reyd.Pedro Lólosconjurados.4|4| 8 —cuestion es el trono, t. 4... 2; 7|Tentaciones!! z.1. 1 
marido por fuerza, t. 5. 2| 6|—despedida ó elamante ádieta, 1 2| 3|Tres 4una, o. 1. 
—Juego de cubiletes, 0. 1. 2| 2| Lo que quiera mimuger, t. 1. 215 ; 
El amor á prueba, (. 1. 2| 5| Las dos.primas, o. 1. ' 5 21. NS 
—asno muerlo, 6. 5 y Pp: 3/12! La codorniz, t. 1. ; 2| 2/Viva el absolutismo. £. 1. 
—Vicario de Wackefeld, t. 5. s110,—Ninfa de los mares, Magia 0.5.|2/ 8/Viva la libertad! t. 4. 
Laura, ótavenganza de un escla- 
vo, 5, pról. y epil, 5115 
La peste negra, t. 4 y pról. 5|8 , S 
—cosa urgel!! t. 1. 3|Una mujer cual no hay dos, o. 1 
—muger de los huevos de oro,t. 1/1] 5 Una suegra, o. 1. 
- a ia prota, ó e Al q hombre célebre, t. 51 
aridad,t.s. |3 pueblode Madriden1808, 0. 3. na camisa sin cuello, 0.1. 
a igetlalas de 1. 9| 8|Lo que falta dá mi muger,t.1. ¡2 3 Un amor insoportable, t. A, 
k 3) Lo que sobra 4 mi muger,t.1,  |3| 2|Un ente susceptible, £ 4. 
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No] 


q | Marido tonto y muger bonita, t1 
15|Mas es el ruido que las nue— 


1. 
9 | Margarita Gautier, óla dama de 


6 


15 dar un año, 0.1. 


3 
40 


5 
8 
9 
5 


14 
13 


Le 
ORD 


10 


14 
8 


“¡Nile 


41 9 t1: 
/ 
14 OM be 1. 


au] 
8l sara la criolla, t. 5. 
«| |Subir como la espuma, t. 3. 


12 
¿»Será posible? t. 4. 


DTO 


Una tarde aprovechada, o. A. 

Un suicidio, 0.1, 

Un viejo verde, t. 4. S 

abone de Lavapies en 1808, 
0.3. 

Un soldado voluntario, t. 5. 

Urbano Grandier, t. 5. 

Un agente de teatros, €. 1. 

Una venganza, l. 4. 

Una esposa culpable, t. 4. 

Un gallo y un pollo, £. 4. 

Una base constitucional, £. 1 

Ultimo á Dios!! €. 4. 

Un prisionero de Estado 6 las a 
pariencias engañan, 0. 5. 

Un viage al rededor de mi mu= 
ger, t. 1 


Maria Rosa, t.3 y pYól. 


ces, t. 


las cameltas, t. 5, 
Mi muger no me espera, 
Monck, ó cl salvador de 
terra, (. 5. 
Martin el guarda—costas, t. 4 y P.|5 
Mas vale ltegar 4 tiempo queron— 


t.4. 
Ingla—- 


DN NR  ”» 


Zarzaelas con música, 
propiedad de la Biblioteca. 


Geroma la castañera,o. 1. 

J El biolon del diablo, o. 4 
Todos son raptos,0. 1. 
La paga de Navidad, o 1. 
Misteriosdebastidores, (segunda |' 


t 
Pery Grullu, o. 2. Í 
Elventorrillode Alfarache,o. 1. 
a venta del Puerto, 4 Juanito, 
elcontrabandista, zarz, 1 
Elamor vor los balcones,zarz.1. 
El (io Pinina,1. 

La fábrica de tabacos, 2. 
El 45 de mayo, 1. 

D. Esdrújulo, 4. 

El tio Carando, 1... 
Lino y Land: LI 
Tentaciones! 4. 


Y Un, 
Narcisifo, o. 1. 
Note fies de amistades, t. 3. 

alta ni lesobradmimuger 1 


09 00 


O la p9sa y yo, ó ni yo nila pa-|- 
A m A 
2 


o 


Papeles cantan, 0. 5. 

Pedro el marino, €. 4. 

Por un retrato, t. 1. , 

Pagarcon favor agravio, 0.b.. 

Paulo elromano, 0.1. 

Pepiya la salerosa, z. 1. 

Por tierra y por mar d el viage 
de mi muger, t. 5. 

Por veinte napoleones!! £. 1. 

Perdon y olvido, (. 3. 2 

Para que te comprometas!! £ 1. 

Pobre martir! t. 8. 

Pobre madre!! (. 3. 


po 


E 
Y las partituras: 
Me 

El tio Caniytlas,2. 

La sal de Jesus! 4. 

lEs la Chachs,A. 

'| Lola la gaditana, 4. 

La gitanilla de Madrid, 1. 
4l42/Jocó 6 el orang-utang, 2. 


URicardo IL, (segunda parte del 
los Hijos de Eduardo) t. 5. 


Simon elveterano, t.A pról. 
Satanás! t. 4. 
Samuel el Judio, t. A. 


GITICETETI aa y 
CH de ÓN ds E ON YO oa 


A " AS py 


O 


uesta, calle Mayor, se ha trasladado á la de 18 
igua á la Plazuela del Angel. 


e 


OQ OOO 


Né 


